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Raske oop tabas 3. mail s.a. Eesti 
rewolutsioonilist proletariaati: peäle liihikeft 
demokraatlist sõjawäljakohtumängu ja 
toorest piinamist tapeti Tallinnas selle 
päewa ilja öösi Eestimaa konmnmiftlise 
partei keskkomitee liige ja Eesti tööliste-
liikumise juht wiimastel aastatel — sm 
Wiktor Kingissepp. 

Terwe kodanline ajakirjandus kujutas 
oma walge terrori ohwrit aiglaseks ja 
„degenereerunud", arenemises tagurpidi 
läinud inimeseks, et. tema wäärtust ja 
tema kaudu seda liikumist, mille eesotsas 
ta wõitles, kommunismust, töörahwa 
silmis maha kiskuda. 

Mis aiglusesse puutub,'siis ei oleks 
see ime: kolm ja pool aastat Eesti lamma-
tawas põrandaaluses—mitte elada, waid 
wõidelda, see tapab raudsemagi terwise; 
Wiktor Kingissepp oli aga nõrga termi-
sega noorest saadik. Seda kõrgemaks 
oskab töölisteklass tema eneseohwerdawat 
tööd innata. 

„Degeneratsioon" on aga nähtaw 
ainult kodanluse waatepunktilt: noormees, 
kes wäikekodanlisest ringkonnast pärit, 
kes kõrgema aridufe saanud, kel tee lahti 
kas wõi Eesti ministritoolile, ja korraga 
närus riietes, katkiste saabastega, auku-
wajunud paledega, t ö ö r n h w a ridades 
wõitlemas — mis wõib see kodanluse, 
liiati Eesti tõusikkodanluse filmis muud 
olla kui „arenemises tagurpidi minek", 
degeneratsioon! Waadates aga inimesesoo 
arenenüfe waatepunktilt on see kinni-
tuseks Marxi õpetusele: proletaarlise rewv-
lutsiooni liginemisel leiab ka wäikekodau­
listest ja kodanlistest kihtidest ärksam 
olus, kes ühiskonna ajaloolise arenennse 
käigust aru, saab, teed wõitlewa prole-
tariaadi ridadesse ja ühineb temaga töö-
listeklassi wabastusewõitluses kodanluse 
wasta. — 

W. Kingissepp sündis Marienthali 
„mõisas" Saaremaal, Kuresaare ligidal, 

kus Wiktori wanaisa! Aadu. Kingissepal 
oma sepakoda oli.1 Juba Wiktori esimiste! 
eluaastate! aga kolis ta isa Eduard maalt 
linna, kus Wiktor üles kaswas ja gini* 
naasnuni lõpetamiseni õppis. 

Loomulikult oli ümbrus, milles Wiktor 
oma nooruse mööda saatis, äärmiselt 
umbne ja wanameelne, nagu seda Balti­
maa wäikelinnadest tunneme: peale kihi-
lise waimuöö walitses neis paikades wee! 
rahwusline tagurlus, radakasakslus, mis 
tee mattis isegi neile kodanlistele waba-
meelsetele wirwendustele, rniba wiimas­
tel aastakümnetel Eesti rahwuslisea" ärka-
wates wäike kodanlistes kihtides wõis 
märgata. 

Wiktor Kingissepa ärk waim aga mur-
dis selle kahekordse ühiskondlise wana-
nieelsuse müüri ja tungis otsekohe wärske-
masse tuuleoosse, kui selle lained 1905. a. 
ka üle Baltimaade umnüstannd wäljade 
puhuma akkasid. Sel ajal .Kuresaare 
gimaafiumi wiimastes klassides õppides 
wõttis ta juba ofa õpilaste põrandaalu-
sest ringist ja käis kooli waheaegadel 
maal talurahwale — proletariaati oli. 
Saaremaal äärmiselt wähe — seda uut 
tõde kuulutamas, mida ta ise sotsialis-
muse õpetusest oli leidnud. Ja kui ko-
danlus teda iljem suures Saaremaa 
mässus (weebruaria 1919) süüdistas, siis 
oli tal õigus ainult, selles mõttes, et 
pärastised liikumised teatawat määral 
omale juured ja seemneidud oli saanud 
osaltgi sellest külwist, millest ka W. K. 
oma kooliaastatel osa wõttis ja mis 

1 Tuleb tähendada et Marienthali „mõisa" 
nimetus arivllnnst on tekitanud, nagu oleks 
W. K. wanemad m õ i s n i k u d olnud. See 
on põhjani ekfiarwaminc, nagu seda taga-
poo! ilmumast kirjeldusest W. K. esiwanemate 
kohta selgeste näeme. W. K. wanemad olid 
nnsamawõrd mõisnikud, nagu fedn un fndan-
ded õpvinud töölised, kes pikema aja jooksul 
majaütini jõuawad ja wäikelinnades sette 
kaudu „bürieriseisusesse" tõusid. 
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Saaremaa talurahwa wiletsates elutingi--
nüstes ead pinda leidis. 

Saarelnaa oli aga ainult nõrk algus, 
sissejuhatus; päris töö ja ühtlasi ka 
täienemine algas wast 1906. a. sügisel 
Peterburis, kuhu W. K. ülikooli astus. 
1905. a. rewolutsiooni järellained woo-
gasid weel wõimsalt, iseäranis punases 
Peterburis, kus proletariaat ästi organi-
seeritud ja arwurikas oli. Ka (5esti töö-
uste ridades, kuhu kodumaalt, karistuse-
salkade werise terrori eest pagedes, ulk 
rewolutsioonilirru jõudu juure tulnud, 
kihas elu ja tegewus. Sellesse tegewu-
sesse, sellesse kihawasse wõitlusewoogu 
üppas W. St. kohe kui Peterburisse oli 
jõudnud. Ta nimetati Wenemaa sotsiaal-
demokraatlise töölistepartei Peterburi 
komitee juures olewa Eesti agitaatorite-
kolleegirnni liiknieks ja määrati sellena 
peaasjalikult Moskwa raiooni tööle. 
Need kuud Peterburi tööliste keskel olid 
ka talle enesele õieti esimiseks tegelikuks 
sotsialismuse kooliks. 

Kauaks ei saanud ta Peterburisse 
jääda; Tallinnas, Eesti töölisteliikumise 
keskkohas, oli tsaariwalitsuse tagurluse-
wool tegewamad jõud tööliste wõitluse-
ridadest ära uhtunud, sinna oli uusi 
tegelasi waja, keda nuuskurid weel ei 
tunnud, ja — Wiktor Kingissepp saa-
deti sinna, kewadel 1907. Aigus aga ei 
laiknud kaua tööd jätkata ja sundis 
Wiktori ajutiseks Kuresaare terwist paran-
dama. Aga juba sügisel ilmus ta uueste 
Peterburisse, ametlikult jälle ülikooli 
õppima, tegelikult aga põraudaalusele 
parteitööle. 

Waheajal oli ka Eesti sotsiaaldemo­
kraatide ridades kindel wahe sündinud 
„wee ja wee wahel"; kewadine kouwe-
rents oli näidanud, et ka siin kokkulepet 
ei saa olla enamluse ja wähemluse wahel, 
ja sedamööda tuli tegelastel seisukoht 
wõtta. W. K. walis enamluse tee, mida 
ta algusest saadik loomusunniliselt käi-
nud, ja sellele teele jäi ta kuni oma 
märtrisurmani. 

Warsti tuli tal jällegi Peterburist 
lahkuda ja Tallinna nunna, kus ta 
1907—8. a. talwe läbi äärmiselt ras-
ketes tingimistes töötas. Kuna Tallinna 
organisatsioon laialiste sissekukkumiste 
tagajärjel, millest W. K. arwatawaste 
sellepärast pääsis et nuuskurid teda ei 

tunnud, peaaegu lõpulikult äwitati, 
muutus töö seal põranda all üle jõu 
raskeks, niiästi enese warjamise kui ka 
ülewalpidannse mõttes, ja W. K. lahkus 
1908. a. kewadel Tallinnast, et Mosk­
wasse sõita, kus ta ülikoolis Saksa keele 
õpetaja eksami mõtles teha ja sellega 
oma ainelist seisukorda pisut kindlustada, 
milleks osalt ka perekondline seisukord 
sundis; wanematelt kodunt ei tahtnud 
ta mingisugust tuetilst wasta wõtta, ehk 
seda küll alaliselt pakuti. Nüüd on 
kodanline ajakirjandus (muuseas „Waba 
Maa") asjale niisuguse wärwi annud, 
nagu oleks ta oma majanduslise jõukuse 
tõttu wõinud Moskwasse sõita; tegelikult 
sündis see otse ümberpöördult: et wähegi 
oina wiletsat ainelist olukorda parandada. 
Seega tuli küll esialgne õpekawa—looduse­
teadus — kõrwale jätta, aga see 
paistis wõimaluse andwat edaspidi roh­
kem jõudu parteitööle pühendada. 

Töö käis aga üle jõu, ja järgmisel 
kewadel oli terwis sedawõrd raugenud, 
et W. K. õppimise Moskwas pidi pooleli 
jätma. Ema tungiwatele palwetele järele 
andes läks ta Kuresaare terwist paran-
daina, esialgu küll ainult mõneks kuuks, 
aga tegelikult oidis aigus teda seal ligi 
poolteist aastat kinni. Alles järgmise, 
1910. a. sügisel wõis ta uueste õpetööd 
jätkata, seekord jälle Peterburi ülikooli 
keeleteaduseosakonnas. 

Waheaega ei lasknud W. K. kasuta 
mööda minna. Ta oli alalises ühenduses 
seltsimeestega Peterburis, Tallinnas ja 
wäljamaalgi, arutas nendega partei 
põhimõttelisi ja taktilisi küsimusi ja kaalus 
ettewõetawaid sammust. Peterburisse jõu-
des oli sellepärast loomulik, et ta kohe 
jälle parteitööle sattus ja keeleteadus 
keeleteaduseks jäi. Wõib olla, ei olnudgi 
õpeaine ta loomule wastaw, waid ainult 
ädasunnil walitud; sellega oleks seletataw 
et ta järgmisel aastal uueste ülikoolitee 
muutis ja õigusteadust õppima akkas, 
nüs talle kahtlemata, kiti ühiskonnatege-
lasete, wastawam oli. 

Sinnamaale oli mustema reaktsiooni 
ajajärk põrandaaluse töö äärmise umb-
susega lahenema akanud ja rewolutsiooni-
liikumise laine oli uue ooga tõusmas. 
Tagurluse jääkaane wahelt tungisid kewa-
dise suurewee juad wälja. Tundus seda 
kewadeõhku ka Eesti tööliste ridades, kes 

\ 
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Narwas pika aja järele oma awalikku 
äälekandjat akkasid wälja andma. Narwa 
„Kiire" ilmumine ei toonud mitte ainult 
uut elu laialistesse ulkadesse, waid ka 
uue, raske tööala partei tegelastele. Ja 
kus tööd tuli teha, pealegi rasket, karde-
tawat tööd, seal oli Wiktor Kingissepp 
alati saadawal. Oli siiamaani wäljaastu-
mine Peterburi awalikkudes seltsides, kus 
sm Kingissepp pea ainuke aritlane oli, 
kes rewolutsioonilise töölis'tewõitluse seisu­
kohaga esines, peale kitsa põrandaaluse 
töö ainsamat laiemat tegewusewõimalust 
pakkunud, siis awas „Kiire" tuetamine 
tööpõllu üle Peterburi, Eesti kuni Riia 
ja Elstngini. Ja — W. K. oli üks neist 
seltsimeestest, kes „Kiire" jalgealuse kind-
lustamiseks kaugete okeaanitaguste seltsi-
listegagi elawamas kirjawahetuses seisis. 
Nende ridade kirjutaja isiklised mälestused 
s. W. Kingissepast algawad just kirja-
dega, mis see Elsingist, kus ta 1914. a. 
pagulasena elas, „Kiire" asjus Ameeri-
kasse saatis. 

Töö „Kiire" eaks oli awaram, süga-
wam ja tähtsam kui ainult ajalehe elus-
oidmine; see oli Eesti töörahwa liiku-
mise tüürimine ja juhtimine rewolutsiooni-
lisele wõitluseteele, mida käis Wenemaa 
f.d t.-partei enamline wool, mille kand-
jaks Eestis ka ,,Kiir" oli. See oli tege-
likult selle awaliku elu- ja surmawõitluse 
algus, mis W. K-l isikliselt lõppes 3. 
mail. Eesti proletariaadil aga edasi 
wältab — juba sel ajal kodanluseleeri 
ülejooksnud sotsialistidega", isegi en­
diste enamlastega, nagu Aleksander Hel-
lat. Mölder jt, wõi praeguste sotsiaal-
demokraatidega, nagu A. Rei, A. Oinas, 
Alma Ostra, Tulbid, Kannid ja kuidas 
nende nimed olid, kes wähemluse rada-
del sammudes ka töölistewõitlust kokku-
leppe äraandlikku umbkotti püüdsid we-
dada. Selles wõitluses olrW. K. juba 
siis üks Mnapaistwamatest ja järjekind-
lamatest tegelastest. 

„Kiir" tõi talle ka karistuse kaela. 
Sinnamaani oli ta, olgugi et tal san-
darmite arweraamatutes nii mõnigi patt 
oli arwesse märgitud, ikka weel terwe 
nahaga läbi libisenud; üks suurem nõu-
pidamine „Kiire" asjus Peterburis 1913. 
a. sügisel, kus juhtumisi ka üks nuuskur-
osa wõtnud, tõi talle Eestimaa kuber-
neri Korostowetsi poolt wäljasaatmise 

otsuse. Kuna see aga ärjapostil alles 
mitme nädala pärast, wist keerulisi kant-
seleiteesi mööda rännates, Peterburisse 
jõudis, oli Kingissepp mahti UUalt 
ennast aegsaste kõrwale puetada, põranda 
alla pugeda, ajuti Elsingis, ajuti Peter-
buris töötades, kuni 1914. a. suur ilma? 
sõda lahti oli puhkenud. 

Töölisteliikumise armuta mahasuru-
mine sõjaalgul andis wäsimata partei-
tegelasele silmapilguks „puhkuse"—W. K. 
andis enese nüüd politsei kätte wälja-
saatmise otsuse täitmiseks. Ta saadetakse 
esiti Tweeri, järgmise aasta kewadel 
Kaasani. Tegelikust tööst enam-wähem 
eemal leiab ta nüüd õieti esimist korda 
mahti sügawamalt teooriaga tegemist 
teha. Seda teoorialise küpsuse ja süga-
wuse puudust oli ta alati terawalt tun-
nud ja tööliste seas wälja astudes wõi-
malikult nende küsimuste piiridesse püüd-
nud jääda, mida ta kindlamine waldas. 
Seda isukamalt astus ta nüüd sotsialis-
muse õpetuse suuremate algallikate, Marxi, 
Engelsi jt tööde kallale. 

1916. a. jaanuaris lõpeb wäljasani-
mise tähtaeg, W. K. pöörab märtsis tagasi 
Peterburisse, lõpetab ülikoolis õppimise-
töö riigieksamiga ja saadetakse sama 
aasta suwel Taga-Kaukaasia wäeliinile 
ülewenemaalise linnadeliidu sanitaarosa-
konna juhatajaks. 

Kui martsirewolutsioon 1917. a. ke-
wadel tsaariwalitfuse kukutanud ja järg-
newad kuud töölisteklassi silmanähtawalt 
uue rewolutsiooni poole akkawad tüürima, 
ei püsi Kingissepp kauem wõitluse kesk-
kohast kaugel seista; ta wõtab ajutise 
puhkuseluba, jääb aga „wäejooksikuna" 
tähtsamale wäerinnale — proletariaadi 
wõitluserinda, mis fotsialistliseks rewo-
lutfiooniks walmid. Ta. annab ennast 
täielikult ja temale omase energiaga 
parteitööle, suwe jooksul Peterburi, 
Narwa, Tallinna wahet sõites ja igalpool 
töörahwa jõudude koondamisele kaasa 
töötades. Kui agitaator, iseäranis kodan-
luse ja sotsiaaläraandjate wastas, on ta 
„waljaspool Võistlust"; ta teraw, sapine 
pilge, mis ühendatud külma, tõeasjadele 
rajatud loogikaga, on wastasele surmaw. 
Ei ole ime et ta waimuwaeses Narwas, 
kus sel ajal rohkel arwul töölisi elas, 
linnawalimistel kodanluse täieste lõi ja 
linnawalitfufe enamlastele wõitis. 
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Talle endale oli aga Narwa liig kitsas, 
ja sügisepoole asus ta alaliseks Tallinna 
elama, kus oktoobrirewolitsiooni lähene» 
misel wõitlus ikka terawama kuju wõttis. 
<3eda tegewusejärku kirjeldab üks W. K. 
ligematest kaaswõitlejatest Eesti töörahwa 
sündinult-kägistatud ajalehes „Sparta-
kuses": 

„Oktoobrirewolutsiooni ajal oli ta 
südim organisaator ja kihutuskõneleja. 
Ei olnud wist ainustgi wabrikut ega 
sõjawäeosa, kus tema poleks kõnelenud. 
Nagu ikka ettewaatlik, niisama oli ta 
kohusetruu ega taganenud kõige kaela-
7nurdwamatest ülesannetest,, kui need 
talle peäle pandi wõi ta ise tundis en-
nast kohustatud olewat neid ette wõtma. 
Mäletan, kuidas sõjarewolutsioonikomitee 
otsustas teda sel ajal, mil Krasnow 
Gatšinas ja Tallinn Peterburist ära 
lõigatud oli, Tapale luuramisekäigule 
saata. Ta pidi selsamal päewal ehk Uje-
malt järgmisel tagasi tulema. Läks aga 
kaks, kolm päewa, wist ligi nädal—kuid 
teda ei tulnud. Arwati kõige pahemat. 
Sõjarewolutsioonikomitee saatis salga 
madruseid tagaotsimisele. Ja siis ilmus 
ta — nälginult, wäsinult. Tapal, kuhu 
ta raudteestreigi pärast weduriga sõitis, 
oli jaamakomendant ta wangistanud. 
Sealt saadeti ta Rakweresse — salaja 
ja wargsi, et 49. korpuse wäeosad, kes 
linnas ja ümberkaudu seisid, wangist 
nutte nlidagi ei kuuleks. Siin pandi 
toime mitu ülekuulamist. Lubati maha 
lasta ja üles puua. Kuid lepiti ainult 
Vangistusega üksikus kongis, sest kontr-, 
rewolutsioon kartis sel ajal wäljakohut 
teha 24 tunni jooksul... Tallinnast 
saadetud madrused leidsid wangi juba 
wabaZtatult: wangiwahtidel oli süda 
saapasääre langenud rewolutsioni wõi­
tad e tagajärjel." 

Siis tuli lühike nõukoguwalitsuse aja-
järk Eestis, kus W. K. Cestwtaa nou-
kogude täidesaatwa-komiteo liikmena kor-
raga mitmet walitsuseda juhtis: sise-
asjandusi, rahaasjandust, punase-kaardi 
organiseerimist. Kui tagast mõtelda nende 
päewade ja selle tegewuse peäle, nende 
laialiste ülesannete^ peäle, mida st W. K. 
Eesti nõukoguwalitsuse lühikesel eluial 
täitis, siis on raske ette kujutada, kuidas 
ta nõrk terwis wastu suutis panna sellele 
äärmisele jõupingutusele, mida tegewus 

nõudis, ja igas suletõmbes tuleb kinni-
tada seda pilti, mis kaaswõitleja „Spar-
takuses" W. K. selleaegsest tööst maalib: 

„Aiglane ja nõrk, kuid wäsimata ihu; 
närwilik, aga sarkastlikult-rahulik kõneleja-
agitaator ning wali ja paljunõudew, 
kuid igalpool eeskuju andew iilgaw orga-
nisaator oli igalpool. Täna saadab ta 
täolisteulgn eesotsas ajaloolise lorikogu— 
mäest alla; omme wõtab ta endises 
ärrassaalis pilkawa muigega tulewa ärras° 
riigi prokuröörilt tänu, et „meil nii 
mõistlikud, ausad ja ideelised tööliste-
juhid, kes waesed patused wihase rahwa 
käest ainult müksudega päästnud". Täna 
organiseerib ta toitlusenialitsust, omme 
kuulab ta üle tulewast tõusikute riigi-
wanemat, keda punakaart wangi wõtnud 
kui kontrrewolutsionäari. Täna tehakse 
talle ülesanne punaseid polkusi wormee-
rima äkata, paari päewa pärast sõidab 
ta karistusesalgaga tulewase päkapiku-
riigi lõunapoolsesse pealinna, et kontr-
rewolutsiouääride peäle kohut mõista ja 
asewalitsejat. wangi wõtta. Miitingud, 
parteiosakonna koosolekud, aruauded kõrge 
torni all rahwamajas, konwerentsid, kong-
ressid, nõukogukoosolekud, nõupidami-
seo kiudluse kaitsmise üle, sõjawäe demo­
biliseerimine, parunitepüüdmine — millest 
tema nutte osa poleks wõtnud? Kes ei 
mäletaks selleaegsetest proletaarlastest -
wõitlejatest tema waliselt külma, aga 
seesmiselt tulist ja sütitawat kõnet raud-
kiiwrite lähenemisel? „Ainult üle meie 
surnukehade!" Sel korral olid need 
mõnelegi — paljad sõnad; kuid kas oleks 
tema walmis olnud neid sõnu teuks 
muutma? Neli aastat iljem näitas ta, 
et ka selles küsimuses mitte ainult sõnu 
teha ei oska. . ." 

Weel üks pildike sellest ajast, ühe teise 
s. poolt, kes muidu nii mõnesgi küsimu-
ses W. K-ga kokku ei leppinud, pildike, 
mis teda distsiplineeritud parteitegelasena 
iseloomustab: 

„Töõlise" tonnetuses „Töölistemajas" 
on salkkond juhtiwaid parteitegelast koos. 
Arutatakse ühte taktilist sammu, nulle 
kohta W. K. waade teiste oinast lahku 
läheb. Talle püütakse selgeks teha et ta 
seisukoht õige ei ole, ja "tal seda nluuta 
tuleks. Smlres saalis on koosolek, ja 
päewakorra! on tähendatud küsimus. 
Toimetuse ruumis aga istub mõttes 
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W. K., pea sügawale käte wahele suru-
tud. Keegi ei tea, mis ta audub. Koos-
olekul pannakse resolutsioon ette — teiste 
seltsiliste seisukohalt muidugi. Sõna küsib 
resolutsiooni kohta ka s. W. K. ja — 
tuetab kõige talle omase energiaga ette-
pandud resolutsiooni! Ta oli kaalunud 
ja kui ta otsuse oli teinud, astus ta 
sellega ette, kuigi see ta sinnauiaalsest 
seisukohast lahku laks. — 

Weebruaria 1918 algas Saaremaalt 
sakslaste pealetungimine. Tsaariaegne 
Wene wägi on Kerenski Walitsuse ajal 
põhjani lagunenud, temast ei ole enam 
kellelegi wastapanijat. Ta põgeneb paa-
nitas, liikumist täielikult ummistades ja 
korralikku taganemist wõimataks tehes. 
Kaitse jääb kohalikkude jõudude ooleks. 
Aga neid ,jõudusi on wähe. Isegi tööliste 
punakaart on alles organiseerimisel, korra-
likust wäest ei ole weel juttugi. Weel 
wiimasel laupäewa ommikul, päew enne 
nõukogude lahkumist Tallinnast, tunnis­
tawad sõjawäelised spetsialistid et kind-
luse raiooni 2000 mehega wõiks kaitsta, 
aga —- ci olnud kahtesadagi korralikku 
sõjawäelast wälja saata. Nõukogudel tuleb 
Tallinnast lahkuda; Pärnust, Viljandist, 
Tartust olid nad ennem juba lahkunud; 
teiste linnade sündmused tõendawad, kui 
mõtteta on nende targutamine, kes seie-
{awab et midagi karta ei oleks olnud, 
km nõukogude tegelased kõik Tallinna 
oleksid jäänud. Ka Soome sündmused 
plaksid neile paraja wastuse andma. 

Taganes ka s. Kingissepp. Äga mitte 
meelt eites, waid selleks et uut peale-
tungimist ette Valmistada, mis kõigi 
selleaeg/ete juhtuvate nõukogutegelaste 
ühine seisukoht oli. Et selleks pikka aega 
ei lähe, selles olid kõik ühisel arwamise!. 
Terwe rida seltsilisi, Anwelt, Sihwer jt, 
pidasid eestkätt tarwilikuks sõjawaelise 
ettewalmistuse eest oolitseda; Kingissepp 
ja mõned teised tegid seda Wenemaa 
nõukoguwalir^use aparaadi kaudu; koi-
mandad parteilisel alal. 

Peterburis, kuhu Eestist pagejad suure-
mal arwul esiotsa piatama jääwad ja 
kus taganemise õhkkonna pmewus peagi 
oma äwitawat wilja akkab kandma, sei-
fatab s. Kingissepp ainult mõne päewa 
ja sõidab siit edasi Moskwasse, Eesti 
proletariaadi esitajana 4. ülewenemaali-
fele nõukogudekongresfile, kus ta üle-

wenemaalise kesktäidesaatwa-komitee liik-
meks walitakse. Sellena jääb ta Mosk-
wasse elama ja astub tegewusesale, mis 
kõige ligemas ühenduses proletariaadi 
klassiwaenlaste wasta wõitlemisega — 
uurijaks esiti kõrgema tribunaali, iljein 
ülewenemaalise kontrrewolutsiooni waska 
wõitlemise komitee (we-tshe-ka) presiidiumi 
juures. See oli ala, kus ta ennast kõige 
kohasemalt arwas ette walmistada wõiwat 
tulewasele wõitlusele se l l e kodanlusega, 
kelle kütkest kord Eesti proletariaati waja 
tuleb wabastada. Ja ilma liialdamata 
wõib ütelda, et seitsmekuune töö kontr-
rswolutsiooniliste organisatsioonide tege-
wuse uurimise alal suure osa lisa andis 
endisele põrandaalusele tegewusele selleks 
tööks, mida pärast Eesti demokraatlise 
põranda all kolm ja pool aastat toime-
tada tuli. 

Kui nowembris Saksamaa rewolutsioon 
Saksa imperialismuse ja sellega ühes 
rajamaade okupatsiooni purustab, kui 
rajamaadel proletariaadil uueste oma 
kodanlusega silm silma ja ämmas amba 
wasta tuleb seista, ruttab s. Kingissepp 
efimiste seas Tallinna, kust Saksa raud-
kiiwritewägi ta wälja oli peletanud. 
Tallinn on tarwis töörahwale tagasi 
wõita, punane nõukoguwalitsuse lipp 
Toompeale lehwiwa panna, Eestimaa 
kurnajatest wabastada; ja f. Kingissepp 
leiab et tema sellest wõitlnsest, mis nüüd 
Eestis tulemas, eemal ei saa, ei tohi 
olla. Ta tuleb Moskwast Eesti sektsioo-
nide keskkomitee esimisel kutsel ja ruttab 
selle otsusel jalamaid edasi Tallinna, kuhu 
ta 20. nowembri ümber (1918) jõuab. 

Siin algab wiimane ajajärk ta tege-
wuse- ja wõitluserikkast elust. See wõit-
lus algab esimiseft silmapilgust peale, ta 
on käimas juba enne kui W. K. Tallinna 
jõuab, enne juba kui punased • wäed 
Narwale liginewad. Juba enne on Eesti 
kodanlus lepingu teinud Saksa okupat-
sioonitirannidega, ja selle põhjal awaldab 
Saksa soldatite nõukogu (11. now.) 
teadaande et ta „saab seni kui weel 
Saksa wäed siin on, rahu ja korra eest 
oolitsema", ja et ta on „otsustanud 
wiimase minutini ei ühelgi tingimisel 
julgeolekut adaohtu lasta" (W. Kingis-
sepp: Iseseiswuse ikke all", lk 10 ja 
järgmised). Ja weel ennem, juba 9. 
nowembril, oli sotsiaaldemokraat V. 
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Köstner Tallinna töölisi irniutanud et 
„ . . . liitlaste poolt okupatsiooni lähemal 
ajal oodata on" (sealsamas, lk 14). 
Mis selge sõnaga tähendas et Eesti 
kodanlus ja sotsiaaläraandjad Eesti juba 
aegsaste ette liitlastele olid ära sahker-
danud, liitlaste wäed appi kutsunud 
E e s t i p r o l e t a r i a a d i was ta . Ja 
12. nowembril olid Saksa soldatid tege-
Itkult, sõjariistadega, kuulipildujatega ja 
suurtükkidega tööliste wasta, kes Eesti 
Walitsuse wasta meeleawaldufe toime 
panid, wälja astudes näidanud et Eesti 
kodanlus walmis on ka oma seniseid 
surujaid töörahwa mah«tallamiseks kasu­
tama. Eesti kodanluse terror töörahwa 
wasta algas esimisest päewast, kui oku° 
patsiooniwõim oli raugenud, ja ei olnud 
mingit pealetungimist Narwa all selle 
elussekutsumiseks waja, nagu seda kodan-
lus iljem on ettekääneks toonud . . . 

Sm Kingissepp pidi otsekohe põranda -
alla minema, kuigi Tallinna tööliste 
nõukogu weel mõne päewa poolawalikult 
tegutses ja isegi „Kommunist" mõne korra 
poolseaduslikult ilmuda oli saanud. 

Nowembrist 1918 algab s. Kingissepa! 
is i k l i s e l t — öö, põrandaalune pime­
dus, elu, mis ainult alaline wõitlus, 
millel ainult üks ülesanne, üks eesmärk: 
kodanluse wõimu purustada ja riiklist 
wõimu töörahwa nõukogude katte wõtta. 
E e s t i n õ u k o g u d e w a b a r i i g i oli 
ta Eesti töölisteklassi wõitluse lipukirjaks 
üles seadnud juba 1918. a. suwel oma 
raamatus „Kellele iseseiswus, kellele ike?" 
ja sinna ta sammus, teades et: „Läbi 
pimeda öö läheb töörahwaa tõuswa 
päikese poole oma radasid käies..• Töö-
rahwa wõitluse tee on konarline ja okka-
line, nagu tema elugi. Kuid see on 
ainus tee ja kõige lühem tee . . . " (Seal-
samas, lk 56.) 

Esimistel nädalatel näib fee eesmärk 
kiireste lähenewat. Detsembrikuu läbi 
lähenewad Narwa poolt punased-wäed; 
jaanuari algul' ulatab neid Tallinna 
tornidest pikasilmaga peaaegu juba nä-
gema; suurtükimürin on Tallinna 
äda-käes juba kuulda; seal tassiwad 
ministrid juba oma warandust ja walit-
sus oma faladokumentisi laewale, et ära-
sõiduks walmis olla. 

Siis tuleb järsk pööre, ja ihaldatud 
eesmärk taganeb, kaugeneb. 19. juulil 

1919 tunnistab Eestimaa kommunistlife 
partei keskkomitee Wiktor Kingissepa all-
kirjaga Eestimaa nõukogude-walitsuse 
(Eesti töörahwa kommuuna) lõpetatuks, 
ja warsti selle järele algasid sammud 
rahuläbirääkimistel nõukogude Wene­
maa ja Eesti wahel, mis 2. Weebruaril 
1920 Tartus rahulepinguga ja Eesti 
kodanlise riigi iseseiswuse tunnistamisega 
nõukogude Wenemaa poolt lõppesid... 

Meie jaksame endile ainult ette kuju-
tada, mida Eestis proletariaadiliikumise 
eesotsas seistes selle pööre Vältel tuli 
läbi elada. Waewalt kunagi oskame 
innata ja kaaluda seda, mis s. Kingis-
sepp neil murdekuudel läbi elas — inge-
liselt raskeste kannatades, wälispidi wan-
kumata proletariaadi wõitluseridade ees-
otsas seistes, püss ja lipp käes, teed 
näidates ja armuta oopa jagades was-
taste ridadesse. Ta nägi sadade ja tu» 
handete wiisi kaaswõitlejaid langewat 
paremal ja pahemal kael; nägi seltsimehi 
wäsiwat ja „puhkusele" minewat; kuulis 
teisi kaugemal, kus nahk julge, wõitlejaid 
„arwustades" ambaid laksutawat. Ta 
ise jäi kindlalt waerinna etteotsa ja 
wõitles edasi, juhtis edasi. Kodanlus 
turtsus ja wandus werist kättemaksmist— 
ta küüned olid selleks lühikesed. Katsuti 
nuhkisi rikkalikkude tasusummadega aga-
ramale otsimisele meelitada ja õhutada— 
Kingissepp jäi nägematuks. Piinutati 
iga kättesattunud töölist ja painati Kin-
gissepa ülesandmist — ainult wähesed 
üksikud ehk teadsid ta peiduurgast, ja 
needgi waikisid — surmani; teised ei 
teadnud üles anda, kui oleksid nõrke-
nudgi piinade all. % 

Aga Kingissepa kätt tunti töölistelu-
kumises igal sammul, ja maaliidu ääle-
kandja „Kaja" oli sunnitud awalikult 
tunnistama et Kingissepp kõige agaram 
riigikogu tegelane on, kuigi ta liige ei 
ole. Et see tegewus igal sammul wõit-
lusest kodanluse wasta õõgiks, siis wõib 
omale selle wiha ette kujutada. Ja rõem, 
kui wiimaks 1. mail f.a. Tallinnas mai-
rongikäigul salapolitsei kätte sattunud 
tegelane Linkhorst salapolitsei piinamise 
all, surmale silma waadates nõrkes ja 
oma wiletsat elu oida püüdes teatas: 
Ma tean, kus Kingissepp elab! 

Terwe rügement kõige kindlamaid 
ohwitserisi, junkruid ja wäljawalitud 
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soldatid seati kokku, et seda kardetud ja 
wihatud wastast kiuni püüdma uüuna. 
Kõige metsikumad nuuskurite ja kaitse-
politseinikkude liigast pidasid omale auks 
esimistena Kingissepa kallale tormata, ja 
„demokraatliku rahwawäe" „ametnikud" 
ohwitserid pidasid oma pühaks kohuseks 
pool alasti ja kaitseta wangi kallal met-
sikut wägiwalda tarwitada. 

Kuni niisama demokraatlik „sõjawä!ja-
kohus" irwitades ta üle oma „otsuse" 
tegi ja joobnud ohwitseride salk ta pu-
rius pekstud elu lõpetas... Waiksel 
kewadepäewal, kus Eesti wabariigi polii-
tikataewast ainusgi pilweks ei tumes-
tanud, oli demokraatlisel Valitsusel wau-
gisattunud inimese ukkamisega nii aru° 
kordne kiirus, et 24 tundigi ta kinni-
wõtmisest mööda ei jõudnud, kui ta juba 
kulluaks oli tehtud ja ta surnukehagi 
maailma silma eest warjule peidetud — 
et keegi demokraatlise Eesti Walitsuse 
jälgi angunud kehagi küljes urgitsema 
ei "saaks minna. 

Eesti töölisteklassile saatusraske 3. mai 
sündmustik on sedawõrd sügaw ja tähtis 
et selle juures pikemalt piatada tuleb. 

Kingissepa kinniwõtmine sündis 3. mai 
warase! öötunnil juudaseks saanud en-
dise kaaswõitleja Linkhorsti täpipealse 
kättenäitamise ja juhtimise järele. Ko-
danlus tahtis aga sellestgi ä r a a n d-
m i s e sammust suurt trumpi teha oma 
enese ja oma palgaliste nuuskurite leid-
likkuse ülistamiseks, et laialiste ulkade 
silmis -kuidagi õigustada nende sadade-
miljonite raiskamist, mis demokraailik 
walitsus salapolitseinikkude karja ülewal-
pidamiseks maksuniaksjatelt, töörahwa 
nahast wälja kurnab. Sellepärast anti 
ajalehtedele käsk asja nii kujutada, et 
„meie walweasutustel läks korda kindlaks 
teha Wiktor Kingissepa elukorterit" 
(„Waba Maa" 4. 3. 22, nr 101). Ja 
edasi: „Teadmata oli Kingissepa elukoht, 
mille tõttu kõik ümbruskonna majad 
peale piiramist läbi otsiti... Medweeshi 
tänawal nr 14 oowipealset wäikest maja 
ei pannud õieti keegi tähelegi. Kui teised 
majad läbi otsitud, asuti lõpuks ka 
wäikse maja juure..-. Esialgul ei lei-
tud Kingissepa. Asi paistis otsijatele 
siisgi kahtlane..." Jne. Salapolitseile 
sõnakuulelik ajakirjandus tegi mis suutis. 

et neid saamatuid söödikuid rahwa stl-
mis kangelasteks kujutada, ehk see küll 
waewalt kangelaselik paistab, kui terwe 
rügement sõjawägesi: „kaitsepolitsei, wa-
lispolitsei ja sõjawäewõimude ühisel tege-
wusel" („Waba Maa") ühe inimese 
kindlaste teatud kohast ja isegi ligipää-
semise märkide teadmisel kinni wõtab. 
Weel wähem kangelaselik oli see et 
nnniwõtjad oma „aruldase saagi" nii. 
nagu ta kinni wõeti, „kuueta, saabas-
teta, mütsita" silmapilk raudu panid ja 
kaitsepolitseisse toimetasid. Isegi muste-
nial tsaariwalitfuse silmapilkudel anti 
kinniwõetule mahti ennast wähemalt 
riidessegi panna. Eesti demokraatlikud 
kangelased ei lubanud sedagi. Selle-
wasta aga etendati oma demokraatlikku 
aumehelikkust W. K. kortriperenaise, 58-
aastase lesknaise alustamata peksmisega, 
kusjuures tal mitu ämmast suust wälja 
löödi — Eesti salapolitseinikkude armas­
tatud sport. 

Kinniwõtmist tuleb puudutada wee! 
üht asjaolu, millel teatud tähtsus: Kiu-
gissepa „wastaakkamist". Ka siin wale-
tab salapolitsei oma aruandes ajakirjan­
duse suu läbi, kui ta kõneleb: „Wiktor 
Kingissepp oli wastaakkamiseks walmis; 
rewolwer iaskewalmis käes, sihtis ta. 
Enne kui ta trikli peale majutada jõudis, 
löödi tapariist osawa löögiga käest maha." 
(„Waba Maa.") 

See kirjeldus on käega katsutaw wale. 
Esiteks juba tehnikaks elt; teiseks selle­
pärast et partei keskkomiteel omawahelisel 
läbiarutamisel seisukoht oli wõetud, sel 
juhtumisel, kui pääsemise wõimalust ei 
ei ole, m i t t e w a s t a a k a t a. Ja siin 
ei wõinud pääsemisest muidugi juttugi 
olla. Kolmandaks aga kirjeldasid teised 
lehed, kes oma teated niisamati sala-
politsei kaest said, sündmust te si ti: 
Kingissepp t a h t n u d laualt rewolwrit 
äärata; Kingissepp wõtnud rewolwri jne. 
Nähtawaste on seega eriti tööerakonna 
„Waba Maa" salapolitseilikum olnud 
kui salapolitsei ise. Mõjuwatel põhjus-
tel: just tööerakonna leht pidi oma luge-
jäte silmis mingit õigustust otsima täp-
mise üle õiskamiseks. 

Järgmised tunnid kaitsepolitseis kulu-
sid tähtsamatel riigikaitse tegelastel, keda 
Kingissepa juure lasti, tema peksmiseks 
ja piinamiseks, tema iile irwitamiseks, 
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mida kodanline ajakirjandus „ülekuula° 
unfeks" nimetab, kuna Walitsuse keskkohas 
ametlikuks tapmiseks ettewalmistusi tehti. 
Nende wiijaks oli sõjaministri järgmine 

Päewakäsk 
Nr 190. 

Tallinnas, 3. mail 1922. a. 
§ 1. 

Ajutise Walitsuse määruse 25. märtsil 
1919.a. ja Wabariigi Walitsuse otsuse 1-st 
Detsembrist 1920. a. Niigi Teataja nr 19 — 
1919. n. ja nr. 211/212 — 1920. a. põhjal 
asutan Tallinnas Sõjawalja kohtu jargmi-
ses koosseisus: Eesistuja Tallinna wahi-
pataljoni ülema k. t. kapten Schmidt, liik­
med: sõjawäeringkonna staabist kapten Bau-
mann ja alamkapten Pawlowski, alamoh-
witseride koolist alamkapten Rattas ja 
Tallinna linna komendantuurist leitnant 
Puusild. Kohtuasjaajajaks määran Tallinna 
wahipataljonist Sw. ametniku Luik. 

Nimetatud sõjawäljakohtul kokku astuda 
Tallinnas „Sõdurite kodus" 3. mail 1922. a. 

. kell 18 ja mitte iljem kui kahe ööpäewa jooksul 
läbi harutada Saaremaakonna Kaarma 
Zuurewallll liikme Wiktor Eduardi poeg 
Kingissepa süüdistuse asja. 

Tallinna linna komandandil määrata 
wastaw karauul kohtu istumise ruumi. 

3 2. 
Ajutise Walitsuse määruse 25-st märtsist 

1919. a., Wabariigi Walitsuse otsuse 1-st 
detsembrist 1920. a. ja siseministri resolut-
siooni põhjal 3-st maist 1922. a., millega 
Wiktor Eduardi poja Kingissepa süüdistuse 
asi minule üle kantud on, annan selle päewa-
kasu § 1. nimetatud sõjawäljatohtu alla 
Wiktor Eduardi poeg Kingissepa, sündinud 
1888. a., Pärit Saaremaalt Kaarma Suure-
wallast; teda süüdistatakse selles: 

I) C't tema 1918. a. sõja ajal Wenemaala 
oli korraldanud sõjawaeliste teadete kogumist 
ja salakuulamist waenlaste kasuks * Eesti 
Wabariigi piirides. 

II) Ct tema 1918. a. saadik kuni siia ajani 
on Eesti Wabariigi piirides rahwast mössule 
õhutanud, Eesti Wabariigis maksma riiklise 
ja kogukondlise korra kukutamiseks, selleks 
otstarbeks põrandaaluseid organisatsioonist 
luues ja wastawa kirjanduse laialilaotamist 
organiseerinud. 

III) Et tema öösel wastu 3-at maid 1922. a. 
eesmärgiga Wabariigi kaitsepolitsei amet-
nikku, Julius Palmi, kes nita teenistuse 
kohuste täitmisel oli, surmata temale re-
wolwriga warustatud olles wastu hakkas, 
kuna tema lasta ei saanud, temast mitte ära 
alenewatel põhjustel, sest et rewolwer ära 
wõeti ja teda ennast wahi alla toimetati. 

Ulewalnimetatud süüteod on ette nähtud 
Ajutise Walitsuse määruses 25-st märtsist 
1919. a. § 19, p. 1., 2. ja 8. 

Alla k.: Sõjaminister Kindral-Staabi 
Kindral-Major S o o t s. 

See päewakäsk on Eesti demokraatlise 
korra paljastannseks enam wäärt km 
tuhat muud sõnalist seletust. Putikt 1. 
sellest süüdistusest käib Tartu rahtl-
lepingu art. X järele amnistia alla, kui 
süütegu, mis enne rahulepingu tegemist, 
toime pandud — kui üleüldse seda süü-
tegu millegagi oleks tõendada wõidud, 
milleks aga wähemaidgi andmeid ei ole 
ette toodud, ka teenisülsewalmis ajakir̂  
janduses mitte. See punkt oleks wähegi 
korraliku rahwuswahelise asjaajamise 
juures tingimata maha kustlltada tulnud. 
Punkt li! oli wale otsani, nagu eelpool 
seletasime. Jäi järele ainult punkt II: 
et Kingissepp konimunist oli ja sellena 
põranda all — Eesti demokraatia ei 
anna mingisugust teist wõimalust! — 
kommunistlist kihutuse- ja organiseerimise-
tööd tegi. See oli ta üks ja a i n u k s 
surma süü, mis kristliku „Päewalehe" 
(4. maist) tõendama ajas et Wiktor 
Kingisseppa p ä r a t u m a t a k õ r w a l -
Ö ainet pidanud... 

Kohtumõistmisest wõis niisugusel lool 
waewalt juttu olla, kus walitsew, pealegl 
„kristlik" ringkond „paratamata kõrwal-
damise" wajadust tunnistab. Ja tõe-
poolest tihkab waewalt keegi seda lühikest 
tembutusi „Sõdurite kodu" kinniste uste 
taga, kus isegi w o r m i l i s e I t waewaks 
ei wõetud süüdistusi põhjendada, waid 
wangistatud ohwri kallal wägiwalla 
tarwitamisega oma werejänu kirge rahul-
dati, waewalt tihkab keegi seda kohtu­
pidamiseks nimetadagi. Aga seda oli 
tarwis, oli kiires korras tarwis, sest 
kaitsepolitsei oli Kingissepa kallal juba 
sedawõrd oma demokraatlikku inkwisit-
siooni tarwitanud et kohtuga rutata tuli, 
kui s u r m a o t s u s e g a iljaks ei tahetud 
jääda. Sest isegi kaitsepolitseiliku „Waba 
Maa" kirjelduse järele tuli „sõduritel" 
(tõepoolest olid need ohwitserid) Kingis-
sepa purukspekstut keha autost wälja ja 
kohtukotta kanda , kuna pärast „kohut" 
koguni „autosse paigutamisega rohkem 
aega läheb". Loomulik et ta „näust 
lahjaks jäänud, aiglafe ilmega ja segase 
waatega" paistis olewat. Missugune 
kommunist on Eesti demokraatliku kaitse-
politsei küüsist teisiti pääsenud! 

Ü h e s t a i n s a s t t u n n i s t oli kül-
lalt et süüdistusmaterjali läbi arutada, 
ettetoodud süüdistusi tõendada, kohtu-
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alust iile kuulata, talle lubada isegi 
^kaitsekõnet" pidada, otsust teha, seda 
protokolli panna ja kaebealusele teatada... 
Kuid Eesti demokraatlik sõjarväljakohus 
on kiirtilleotsustega wilunud: Tartu 
tagawarapataljoni mõrtsukalises otsuses 
(13. juulil 1919, kus ühe lipniku õladelt 
vastastikkuses rüselemises olalappide 
lnahakiskumise eest 22 soldatit surma ja 
10 sunnitööle mõisteti) — seal kulus 
iga kaebtuseasse asja läbiarutamiseks, 
süüdistuse tõendamiseks, otsuse tegemiseks 
ja Väljakuulutamiseks läbistikku koguni 
a i n u l t üks m i n u t aega. 

Oli weel teinegi põhjus surmaotsuse, 
täidesaatmise kiirustamiseks: Nõukogude 
Wenemaa esitus Tallinnas oli juba 3. 
mai keskpäewa paiku, kui teade Kingis-
sopa Vangistamisest linnas laiali lagu­
nes, ametlikult Eesti walitsusega läbi-
rääkimisesse astunud K. wabastamise 
pärast. Välisminister, tööerakondlane 
Ants Piip oli siis jesuiitlikult Wenemaa 
esitajat rahustanud: „Kingissepa asi on 
sedawõrd tühine et see waewalt kohtuni 
lähebgi!" (Moskwa „Prawdn", 6. maist 
1922.) Teatud mõttes oligi fee õige: 
kaitsepolitsei oleks Kingissepa peaaegu 
enne kohtuni jõudmist ära nokitfenudgi. 
Aga demokraatlik walitsus kartis siisgi 
et mingisugune Vaheleastumine Kingis­
sepa ta küüsist elusalt wõib päästa, selle-
pärast täitis „kohus" oma ülesande lu-
batud 48 tunni asemel ühe tunniga, 
ja niipea kui pimedus maad kattis, saa-
deti surmaotsus täide, selle peale waata-
mata et Välisminister Ants Piip, töö­
erakondlane, Wenemaa esitajale oli luba-
nud Walitsuse ees sammusid astuda 
surmaotsuse täidewiimise pikendamiseksgi. 

Arwame tarwilikuks siin kohal ka laie-
matele ringkondadele mälestuseks jätta 
nende demokraatliste riigitegelaste nime-
sid, kes Wiktor Kingissepa surmas õtse-
kohesed tegelased olid. Esiteks selleaegne 
Eesti demokraatliku wabariigi walitsus: 
riigiwanem ja peaminister Konstantin 
P ä t s — maaliidust; siseminister Karl 
E i n b u n d — demokr. rahwaerakonnast; 
wälisminister Ants P i i p — tööera­
konnast; sõjaminister Jaan S o o t s — 
maaliidust; kohtuminister Jaak Reich-
m a n n ~— maaliitlikult „eravooletu"; 
põllutööminister B. R o s t f e l d — nii-
sanmti „erapoolew"; rahaminister G. 

W e s t e V— maaliidust; teede- ja tööstus-
kaubanduseminister I p s b e r g — maa­
liidust; aridufeminister H. B a u e r — 
kristlikust rahwaerakonnast; töö- ja oole-
kandeminister Christian K a a r n a — 
tööerakonnast. Teiseks need, kes tapmise 
ülesande otsekohe täide saatsid ja kelle 
ulka käiwad: leitn. P a u I i n g, Tallinna 
linnakomandandi adjutant; leitn. Kit t -
w ell , sõjaringkonnakohtu majanduseosak. 
ülem; al.-kapten P ö ö r l i n g, kõman-
dändi adjutant; leitnant E i l a n d , ko-
mänd. adj.; sõjawäeametmk Riga .u l ja 
komandantuura weltweebel Tamm, kes 
arwatawaste otsekohene tapja oli. 

Kingissepp oli tapetud; tapjad õiska-
sid rõõnnejoowastuses. Ja miks ei pida-
nud nemad õiskama seesuguse aruldase 
ja ootamata saagi üle! Wastane, kelle 
kinnipüüdmiseks juba lootus kadunud, 
kelle leidmatuse põhjal kodanlistes ring-
kondades muinaslugusid lunletati ja kelle 
elupaiga kohta nuuskurid, et oma lugu-
pidamist ja leiwakannikat mitte kautada, 
juttusi laiali lautafid —see olewat Wene-
saatkonnas!—see waenlane oli tabatud, 
oli kiires korras, et nlingit sekeldusi wa-
hele ei tuleks, teise ilma saadetud. Kas 
ei olnud sellega nagu tinaraske luupai-
naja ja kodanluse — ja mitte wähem 
sotsiaaldemokraatia — rinnuli maha lan­
genud. Kodanline ajakirjandus leelutas 
lugusid põrandaaluse tegewuse likwidee-
rimisest, kõneles „oobist, nüllest kõmmu-
nistid lähemal ajal ei toibu", kühweldas 
kuhjawiisi lugejate ulka prowokatsiooni-
lisi juttusi, nrida Kingissepa „tunnistus-
teks" tembeldas, mis aga igale töölisele 
käegakatsuwalt kaitsepolitsei solgunülkast 
pärit olid. Need olid „tunnistused", 
nagu neid kaitsepolitsei kõigi awalikult 
wõi salaja tapetud kommunistide nimel 
wabritseb ja mida ajakirjandus lahkelt 
aitab laiali kanda. (Wõrdle 115 protsessis 
salaja ära tapetud Raudsepa „tunnis-
tusi"!) 

Aga lühikese õiskamise järele tuli pikt 
peawalu, ja tuli ootamata ruttu. Wäe-
wait oli Kingissepa keha külmaks läinud, 
kui ta tapjate tegu neid endid nagu uus 
luupainaja piinama akkas. Nii käega-
katsutawalt metsik oli see wastase äwi-
tamise wiis, nii toores ja meeletult 
kiire nende „kohus", nii igasugusele 
inimlikule arusaamisele wõimata see 
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wihatuju kirg, millega isegi wälist wormi 
tapluise kordasaatmisel ei jaksatild kinni 
pidada, et kodanlistest ringkondadest 
enestest waljud arwustawad ääled tapja-
tele kõrwu kostsid. Ja nii terawad, nii 
mõjuwad pidid nad olema, et tapjate 
nimel ja kaitseks siseminister Einbund 
paari päewa jooksul peäle tapmist kahte 
korda ajakirjanikud enda juure käsutas 
ja neile kohuseks tegi meeleolu waigis-
tuseks uusi meeletuid lugusid põranda-
aluste kohta lendu lasta. 

Ja ajakirjandus tegi mis kästi: ilmu-
sid jutud kommunistide-terroristide sal­
kadest, keda numbri järele 40 Wenemaalt 
Eestisse saadetud; jutud sõjariistus sal­
kadest, keda Kingissepp selleks oraamsee-
rinud et „kõige lähemal ajal wälja as-
tnda, nagu seda wälised tuetajad nõud-
wat". Jutud rahasummadest, mida 
Komnmnistlife Internatsionaali kaudu 
saadawat, et Eestis walitsewat korda 
kukutada ja Eestit „Suur-Wene" loja 
õtsa siduda. Jutud selle kukutamise 
eesmärgiga „lähemal ajal sõjariistus 
wäljaastunüsest". Ja palju muud sarnast 
prowokatsiooni. See oli ke lmide kriuka, 
walega oma tapatööle põhjendust otsida. 
Kuipalju see otsustamisewuimetule wäike-
kodanlusele rahustust pakkus, meie ei tea, 
aga tapjate ligemad kodanlifed ringkon-
nad teadsid ästi küllalt et see ainult ädawale 
oli, et minister awalikult luiskas ja aja-
kirjandus teadlikult seda walet ja prowo-
katfiooui edasi kandis; need aga, kellele 
need prowokatsioonijutud eestkätt olid 
määratud, töölised, tunnewad siisgi, ooli-
mata et kommunistlike partei Eesti de­
mokraatias päewawalgust näha ei tohi, 
selle partei tegewust ja iseloomu pare-
niine kui Einbund oma aagentite puudu-
tikkude teadete järele arwab, ja prowo-
katsioon põrkas siin tagasi — uueks süü­
distuseks demokraatliku tircrnnismuse 
wasta. 

Aga demokraatliku tapakohtu ja selle 
selja taga seiswa Walitsuse inõrtsukatöö 
kaja weeres kaugemale üle kitsa Eesti 
piiride. Kuulmata mõrtsukatöö sõ ja -
w a l l a k o h t u kometimängu teel kõige 
rahulikumal ajal; kohtumäng, mis iga-
sugusele arusaamisele ainult ühe otsuse 
jätab: klassiwastase alastamata awita-
mine, — see tõstis pöörastusetormi töö-
liste ulkades kaugel wäljaspool kõmmu-
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nistide ridasid. Terwe Wenemaa kajas 
sellest wägiwallateust. Pandi protesti-
koosolekuid ja meeleawaldusi toime Eesti 
walge terrori mahasuriunise nõudega. 
Moskwa suures teaatris toimepandud 
protestimeeleawaldusel täitsid tööliste-
organisatsioonide e s i t a j ad üksi mitme-
tuhandelise ruumi. 

Ja mitte üksi Wenemaal ei naeluta-
mld töölised Eesti demokraatlist terrori 
abiposti; seda tehti Soomes, Saksas, 
Itaalias, Inglismaal, rääkimata lähe­
maist naabrünaift. Soontes tegid Eesti 
walge terrori üle walju otsuse estmistena 
koguni — sotsiaaldemokraadid. Ja kõige 
selle juure ärkasid Tallinnas wisalt jutud 
liikuma: Wene nõukoguwalitsus tahtwat 
kommunisti tapmise eest Eesti deulokraot-
Ustele timukatele majanduslise pigista-
mifega kätte maksta. Jutud leidsid — 
põhjendatult wõi mitte, nleie ei tea — 
tõendust kinnistest ustest, mida Eesti 
ärüuehed Wenemaal ikka sagedamme 
akkasid leidma. Ja silmanähtawalt wähe-
nes Wenenmale kaupa toowate laewade 
rida Tallinna sadamas, kuiwas äärmuseni 
transiit Wenemaale. Peterbnris aga nabiti 
ühtejärgi kinni Eesti tegelasi ja aagentisi, 
kelle wasta salaluuranrise ja muid süü-
distusi tõsteti. Eesti opteerimisekomisjoni 
liikmed ja nnwtnikud ei julenud enam 
õrna „kindlusest̂ ' irnnöit lahkuda kui 
ööpilneduse warjul.. . 

Muidugi ei olnud see kõik, nagu Ees-
tis tõendati, kättemaksmine Kingissepa 
eest, aga salata ei saa et Wene walit-
sus, wastuseks Eesti demokraatia terra-
rile kommunistide kallal, oma läbikäimises 
Eestiga ohjad pingumale tõmbas. Ja 
Toompeal ei wõinud see tundmata jääda. 
Eesti nuumkodanlus oli möödaläinud 
'aastatel raswa läinud Wenemaa kulul 
sahkerdades, warastades, rööwides. Eesti 
kodanlus waatas lootusrikkalt Wenemaa 
uue majanduspoliitikaga awanewate äri-
wõimalnste peäle; pidas ta ju eunaft 
eriliseks asjatundjaks Wenemaa ärioludes 
ja luges ennast õigustatuks enne teisi 
siia äriilma uueste sisse pugema. Nii 
mõnegi suure ettewõtte kohta olid läbi-
rääkimised käimas, ja Eesti walitsewad 
ringkonnad ei olnud neist mitte wähe 
uwitatud. Nüüd tundus nagu oleks see 
kõik korraga wette langenud. Ja Toom-
peäl pöeti kassiahastust. Einbund ise. 
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kelle kaitsepolitseis Kingissepp pool sur-
nuks pekseti ja kelle korraldusel ta sõja-
wäljakohtu lõukoerteauku wisati, ärra 
Einbund ise kratsis ligemate usaldus-
meeste ringkonnas kõrwatagust ja sülitas 
oma iilgawa wõidu peale, mis ta Km-
gissepa tapmisega arwas kätte saanud 
olewat. See pala, mis suus nii magus 
maitsenud, muutus kõhus koirohuks. Eesti 
demokraatlikud timukad on waewalt 
mõnda sammu "oma meeletusterikkal 
tegewuseteel rohkem kahjatsenud kui 
wõidurikast Kingissepa tapmist. — 

Ei wõinud see Eesti demokraatia kohta 
nii saatusrikas sündmus jäljeta mööda 
nunna ka Eesti sotsiaaldemokraatiast. 
Nagu kunagi kõhklejad ja wõnkujad, ei 
osanud nad esimise silmapilgu mõju all 
unngit seisukohta wõtta; „Paewalehe" ja 
„Kaja" wiisi awalikult tõendada et 
Kingisseppa tingimata waja tappa oli— 
kui kommunisti —, wõi „Wada Maa" 
wiisi selle mõrtsukatöö õigustamiseks 
igasuguseid prowokatsioonijutte luuletada 
jfa lennutada — selleks ei jätkunud jot= 
siaaldemokraatidel julgust, kuigi nad mitte 
wähenl Kingissepa surma üle ei rõemus-
tanud kui nende kodanlised naabrid ja 
kaaslased kommunistide wastases wäe-
rinnas. Aga teisestküljest ei ulatanud 
nad isegi tõsiseinale s i I m a k i r j a I i k u -
l eg i protestile selle mõrtsukatöö wasta. 
Partei äälekandja „Tulewik" pühendab 
oma 6. m a i numbris, see on kolm päewa 
pärast Kingissepa tapmist, „wiimaste 
päewade sündmustele" terwelt — 36 
(lue: kolmkü m nr end k u u s) r ida , 
seal ulgas 5Nngissepa tapmisele ainult 
22 rida. Ja needgi on pühendatud — 
Wenemaa terrori ukkamõistmisele, kuna 
Kingissepa nimega ühenduses seisab 
ainult lause: „Wiktor Kingissepa ukka-
mise puhul ütleme jällegi ukkamõistwa 
sõna." S e e o n . k õ i k. Midagi muud 
ei tule sotsiaaldemokraatide sotsialistlisest 
rinnast töölisteklassi eeswõitleja mõrtsu-
talise tapmise puhul kuuldawale. Kõnel-
dakse küll weel kuuel rial sõjawäea-
kohtute jõhkrast tegewusest rahuajal, aga 
see käib ainult wormi, mitte sisu kohta. 

Alles Välismaade kohaw protestide-
laiue paneb sotsiaaldemokraatia mülka 
pinna pisut wirwendama. 23. mail riigi-
kogus leiawad nad paraja juhtumise oma 
protestiga esineda, nagu ju kõik nende 

suured sammud — parlamendis sünni­
wad. Wanaärra M. Martna piab seal 
ühe oma liigutawamatest n o o m i m i s e -
kõnedes t kodanlusele, millepoolest ta 
aastakümneid kuulus on. On ju wähe-
malt 75% kogu ta sotsialistlisest elutööst 
selles seisnud et k o d a n l u s t m a n i t -
s e d a : miks see ikka nii teeb ja mitte 
teisiti, nii nagu tema, Martna, seda 
arwab, wõi Sweitsi eeskujul paremaks 
piab! See wäike koda n i i n e p a p p 
leidis nüüd paraja pilgu jutlustamiseks. 
Kõlblise pöüritamisega nuttis ta oma 
demokraatlise süle- ja walulapse lolluse, 
pärast, mis fee Kingissepa tapmisega 
teinud: 

„Minu! on kahju igas t surmaotsusest, 
äärmiselt kahju on minul aga sellest, et 
Eesti wauariik enesele selle otsusega kül-
tuurarah waste suures w a l g e t e r r o r i 
m a a nime on teeninud! J a õigusega! Kuidas 
wõib fõjawäljakohut muuks nimetada kui 
t e r r o r i a b i n õ u k s ? Rahuajal ei ole 
see ju muud kui õigusemõiste pilge!" 

Siis laulab ta aleda loo Kingissepa 
wanematest, lastest, ja pöörab siis täp-
jäte poole ärda üüdega: „Ma palun 
waheleüüdjaid selle peale mõtelda ja 
eneste rinnus i n i m e s t e n a (!?!) sel-
gusele jõuda, kas ei ole õigus niisugust 
tegu w a l g e k s t e r r o r i k s nimetada?" 
J a lõpuks tuleb Martna-papi arilik 
õpetus kooanlusele, kuidas oleks pida-
nud tegema: 

„Nüüd, kus ta (W. K.) kinni oli, tuli 
tema süü kohtu ees felaeks teha, temale 
õiguslikku enesekaitset wõimaldades, nagu 
kord ja kohus. Awaliku kohtu ees oleks sel-
geks saanud, missugune tema süü oli, \a 
koegi ei o l e k s w õ i n u d koi) t u a t-
sus t , o l eks see kui t a h t e s w a l i 
o l n u d , t e r r o r i a k t i k s n i m e t a d a." 
(Minu sõrendus, .tz. P,). 

See sotsiaaldemökraatlise parlamendi-
rühma ja tuttawama parteijuhi seisukoht 
on otse põrutaw: tapa a w a l i k u k o h-
t u g a , siis ei wõi seda keegi walgeks 
terroriks nimetada — wähemalt Eesti 
sotsiaaldemokraadid ei tee seda iganes 
mitte teps. See on walge terrori kange-
lastele sotsiaaldemokraatide poolt ette 
wälja antud blank-weksel — kirjutage 
sinna peäle, ärrad timukad, mida tahate; 
tapke ainult awaliku kohtuga, ja meie 
õnnistame ja õigustame teid ette! 

• * • 

Wähemalt ühes punktis aga sattuwad 
kõikide arwamised järelkajades, kust need 
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ta iganes tuleksid ehk missugune nende 
siht oleks, ühte: Wiktor Kingissepa täp-
mine oli raske oop Eesti töölisteliiku-
misele. Kui kodanlus ja sotsiaaldemokraa-
did seda parastades ja rõemuga ütlewad, 
tunneb proletariaat selle sõna kibedat 
tõtt walusa okkana oma sügawamas 
rinnapõhjas. Sest sinna südame põhja 
tabas wõitlewat töölisteklassi Eestis see 
äraandmise tagajärjel kordaläinud oop. 
Ja sealt nõrgub werd — weel kaua, 
kaua aega . . . 

Meie ei ulata siiu s. Kingissepa elu-
tööd ei ühelgi tegewusealal ega ajajärgul 
igakülgselt indama ega kirjeldamagi, ei 
ole selleks ka küllaliselt teadineid. Aga 
ei saa ometi waikides mööda minna 
sellest kolmest ja poolest aastast, mis ta 
wiimati põranda all mööda saatis, Eesti 
proletariaadi Vabastamiseks enam töö­
tades, selleks enesest enam ohwerdades 
kui iganes üksgi teine üksikult seda siia­
maani on teinud. Seda ei saa tunnis-
tamata jätta, ei saa ka siis kui s. Kingis-
sepa kohta ette toodakse kõik puudused, 
wiad, eksitused, kalduwused, mille kallal 
walju arwustusi wõidaks pidada. 

Kui walusaid aawu Kingissepa kadu­
mine lõi, paistab ühe ta ligema põranda-
aluse kaastegelase kirjast: 

„Iah, meie saime raske, jäleraske oobi!.. 
Wiltori kautas ei ole mitte ainult tema 
eno.se, ta määratu tööjõu, anderikkuse kautas, 
see on meie kogujõu „vrogressiiwnc" nõrges-
tannne. Sest oleks meil ennem weel "üks 
Wiktor olnud, meie ei oleks mitte ainult 
ü h e niisuguse wõrra rikkamad olnud: arw 
muutub omaduseks ja seda ka ümbervöör-
dult; kus meie kollektiiwsest aparaadist Wik-
tor kadus, ei wähene tööjõud mitte ainult 
toma wõrra, waid ulga rohkem.,. Alles siis, 
kui ta järsku kadus, tundus innus miinus 
meie jõudude ulgas — mitte ükfi siin, waid 
meie liikumises üleüldse. Ma illen kõiksugu-
seid kautusi — isiklikka ja ühiskondlikka — 
läbi elanud, aga mitte lordagi ei ole un 
t u n n u d , kuidas t ö ö j õ u d enese järel 
augu jättis, mida raske täita, mida mille-
gagi täita ei saa." 

Teme tema ligidane ja kauaaegne 
kaastööline Eesti demokraatia põranda 
all annab sealsest tööst lühikese ülewaat-
liku kokkuwõtte („Edasi", nr. 100, 9. 5. 
1922.): 

^Seltsimees Wiktor Kingissepp oli 
Eestimaa kommunistide partei ing. Eesti­
maale põranda alla asus ta ärrasriigi ise-
seiswuso algusest peäle, nowembri lõpul 
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,.Saksa okupatsiooni ajast ei jäänud par-
tellist orgauisatsiooui võrauda alla ^peaaegu 
mitte sugugi järele, peäle wäikese Tallinna 
organisatsiooni- Seda tuli äkata täiest alau-
sest peäle uueste looma. Selle töö juhtimise 
tegi just u W. Kingissepp ära. 

„Sm W. Kingissepa esimine samm oli — 
luua püsima põrandaaluse partei trükikoda, 
(.^nergialiste püietega saadi niikaugele, et 
E. K. P. juba 191D. ei. asutawa»kogu raali-
mis te ajal wõis esineda suurekaustaliso 
„Ristilöödud töörahwa nimekirjaga" (ka s. 
W> K. idee), mida trükiti ja laiali lautati 
21000 eksemplaris, 15)20. "a. mais ilmus juba 
„Kommunist" ariliku ajalehe kaustas. See 
kõik sündis s. K. lähemal juhatusel. f , l c 
trükime endid põrandaaluse trükikojaga üks-
kord põranda peäle!" kuulutas s. Wiktor, kui 
kodanluse äälekandjad waielusesse astusid 
E. K. P. põrandaaluse kirjandusega. Ja 
Kingissepa wihane teraw keel, tema wäitcd, 
seletused jne Icndlcbtedes olid arusaadawad 
igale proletaarlasele, olid niiwõrd selged ja 
rabawad, et ka sotsid ja es-er"id tema kirjan-
diislist loominguid tarwilasid, et kodanluse 
ajalehed wastawaielustes ainult tühje tõlk-
sust tegid, 

„ Teine samm põrandaaluses töös oli s. 
W> K. poolt ~ luua tugew konspireeritud 
partei Tallinna organisatsioon. 1919. a. 
suwel akkas ta seda tegema, isikliselt läbi 
käies mitme Tallinna komitee seltsimehega^ 
nendega koos otsustades, arutades, kaaludea. 
1919. a. lõpu poole algas Tallinna komitee 
ja arganisatsioon töötama uue korralvuskama 
järele. Sidemed üksikute kollekuiwidega, wabn-
kutega, töökohtadega said niiwõrd kindlusta-
tud et üksgi kinniwõtmine, sissekukkumine 
ei ole suutnud tänini, neid kunagi mõjuwalt 
takistada. Sm W- K. kawa järele loodud 
Tallinna organisatsioon sai iljcm eeskujuks 
ka teistele organisatsioonidele maal ja teistes 
linnades. 

„Edast töötas s. 92. K. wälja igasuguseid 
juhtnööre, loosungist, põhilauseid, kamasid. 
Eriti suurt jõudu nõudis töölisteklassi liiku-
miie ja wõitluse juhtimine legaalsuse lawa* 
likkuse) piirides. . . Maaliitlaste „Kaja" 
pidas Kingisseppa kõige töökamaks meheks 
riigikogus, kuigi ta riigikogu liige ei olnud. 

„Ka E. K. P. keskkomitees eneses oliW.K. 
selgrooks. Ta oli oma töökuses eeskujuks 
teistele, vani keskkomitees maksma selle dist-
sipliina ja sitke kindluse, mis pidi nroletari-
aadi eelmäe põrandaalusel staabil olema, et 
ta wõitjaks jääks tlassiwõitluses. Täiesie 
liialdamata wõib üelda et s. W- Kingissepp 
oli proletaarse klassiwõilluse peaajuks Eestis. 
Wiimase peensuseni töötas ta wälja ta need 
wõtted ja juhtnöörid, mida põrandaaluse elu 
tingimised nõudsid. 

,,Sm W. K. oli aga ka alastamata ja 
järelandmata nende seltsimeeste umsta, kes 
ainult silmakirjalikult proletariaadi uwide 
eest wõitlesid. Äiiisuguseid omakasupüüdja d 
paljastas ta järeljätmatalt. Kõhklematalt 
kiskus ta katte palgelt neil seltsimeestel, kes 
ilusaid sõnu tegid Eesti töölisteklassi rewo-
lutsioonist, kuid nõus ei olnud ise tegelikult 

http://eno.se
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selle caFš töötama, kes oma valita liig kalliks 
ohwriks pidasid iöölištcktasfUe. .." 

Siia juure täienduseks wõib lisada 
et see põrandaalune töö Eestis, mille 
juhtijaks ja peaajuks s. W. K. oli, ka 
proletariaadi eestvõitlejate ridades kauge-
mal uwitust ja osalt isegi imestust ära-
tas, ja W. Kingissepa tapmise laialine 
wastakaja osalt wähemalt selle arwesse 
tuleb panna. Nii mõndagi korda on üks 
ja teine Kommunistlise Internatsionaali 
tegelane nende ridade kirjutaja poole 
pööranud küsimusega: kuidas on see 
wõimalik et Eestimaa kommun. partei 
juhtuvad jõud Eesti pisitillukeses põran-
daalufes stmdawad seda korda saata, 
mida nad seal on teinud. Ja wast kuu 
aega enne W. K. tapmist nimetas üks 
üleilmse rewolutsiooniliikumise tähtsa-
maist juhtidest s. W. K. iga põranda­
aluses töös rekordiks üleilmses tööliste-
liikumises. Neil seltsimeestel ei ole wähe-
matgi põhjust olnud Eesti töölisteliiku-
mise juhtidele erilisi meelitusi ütelda — 
meie wäiksus ei pane kedagi ilma asjata 
komistama'. 

Ei wõi tähendmnata jätta et kaugelt 
suureni osa kõigist tahapanemise wäärt 
tagajärgedest ilmas wäsimata ja wisa 
t ö ö g a kätte saadakse. Ja mis iganes 
s. W. K. kohta wõidaks ütelda — töö 
oli tema elumõte. Võttest ta iganes 

1 Peäle muude siin ja seal ajalehtede 
kaudu juba' tuttawaks saanud protestimeele-
awalduste. nagu Soome fotuliötide poolt 
Elsingis, laialiselt üle terwe Wenemaa, ku» 
need lõppesid Iamburi ümbernimetamisega 
.,Kingis sepaks, 18. juunil, Inglise kommunist-
Iise partei saatkonna protest Eesti saatkonna 
juures London's jm, toome alamal wälja-
wõite Saksamaa kommunistlise partei kesk-
nõukogu (Zentralauõschutz) resolutsioonist, 
mis see 14. mail oma üleüldisel kooolekul 
wasta wõttis („Nole Fahne" nr 225, 
lti. 5. 22): 

„Saksamaa kommunistlise partei kesknõû  
kogu protesteerib kõige terawamalt kohtuliku 
mõrtsukatöö waZtu, mis Eesti walitsus Eesti 
tööliste kommunistlise juhi Wiktor Kingis-
sopa kallal toime pannud. Selles mõrtsuka* 
töös on kaassüüdlased kõigi maade sotsiaal-
isamaalised parteid, kes kommunistide wasta 
laimuässitusetööd teewad, reaktsioonilised 
mõrtsukad ja tapjad oma kaitse alla wõta-
wad ja nende kanstamist tatistawad." 

Nesolutstoon wõeti wasta ühel äälel, 
peäle selle kui nõukogu sm Viecki sissejuh'-
lawa kõne järel sm Kingissepa mälestust 
püstitõusmisega oli austanud. 

kinni allas, seal tegi ta tööd , nagu 
tööd tegema p iau . Õtse usutunnistusena 
kõlawad järgmised riad ta raamatukesest 
^Kellele iseseiswus, kellele ike?" (lk 53): 

„ Crna paleigi sees piad sa oma iga-
päewast leiba sööma", rõhutawad need musta-
mantli all warjatud raswamaud. 

£) rn a palehigi sees piad sa oma iga-
päewast leiba sööma", rõhutame meie. 

„Nhel läbiotsimisel paruni K. proualt ära 
wõetud päewaraamatus seisis kirjutatud-
„)ieed irmsad enamlased tahawad et iga woo-
näkas niisama mõnusat elu saaks kui meie!" 
Sügawa jälestusega täitis fee peene proua 
inge. 

,,$a — niisama mõnusat elu, kuid mitte 
logeledes Need moonakad tahtsid ja raha-
wad, et igaüks o m a paleigi sees oma iga-
päewast leiba sööks, aga mitte w õ e r a s t 
paleigist ei paisuks. Ja need moonakad saa-
wad weel näha seda päewa, mil peened 
prouad kartulipõldude!, küürutawad ja karja-
tüdrukutena talitawad. Sest— kes töörahwa-
riigis tööd ei tee, ei saa süia..." 

Tahtmata annab selle kohta iseloomus-
tawa pildi ka tülgas „Waba Maa" oma 
kirjeldustes Kingissepa lühikesest kinni-
oleku ajast, kirjutades: 

„Iiglatöö peäle, mis tema (W. K.) tegi, 
töötades päewad läbi, kusjuures ta ikkagi 
wõimaliku leidis pea igapäew wäljas käia 
tänawatel ja sel isi meeste juures, tundis ta 
peäle ülekuulamist igawust, sest tal ei olla 
midagi teba — seda esimist korda..." 

Onm wiimase trumbi W. K. ja ühes 
sellega konununistlise töölisteliikumise-
mustamiseks mängib kodanlus sellega 
wälja et ta kiunitab: W. K. ei olnud 
nutte ideeline kommunist. Kui. selle 
niõiste all seesuguseid „id eelist kõmmu-
nista" tuleb mõista nagu seda Tee-
mant — W. Wöölmanni eeskujuks sea-
des ette kujutas, siis on kodanlisel aja-
kirjandusel tuhatkord õigus, kuid „Waba 
Maal" on teistsugune eesmärk, kui ta 
kirjutab (nr 102 — 5. 3. 1922): 

„Kõigett Kingissepa rääkimisest ja üle-
walyidamisest paistab siisgi silma, et ta läbi 
ja läbi i d e e l i n e k o m m u n i s t ei ole, 
waid et see põrandaalune ärew elu temale 
omajagu uwi pakkus ja ajajooksul n a r w i -
I i seks k i r g i i s e k s s p u r d i k s muutus. 
Sellepärast ei tahtnud (?!! H. P.) tema ka 
põranda veal töötada ja maitses põranda all 
..lõbu"... Nähtawaste vakkus talle lõbu elada 
^kodanliste koerte ja timukate pesas"... 

Kuna Eesti kodanline ajakirjandits 
nüüd igasuguse spordi „harrastamisel" 
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igi walab, siis soowitakfnne neile kord 
ka selle „mainit" spordi „IÕDU", kus 
Purri müride kantsikud ja demokraatlik 
kaagisilmus auinnaks ootawad. — Mis 
aga W. K. ideelisesse kommunismusesse 
puutub, siis wastab selle peäle tabawalt 
„Spartakus": 

„T5Iplised raswapead, alkohoolist ummis-
tanud töntsmälud, omakasust keerlewad 
kelmnupud arutawad, kas tema oli ideeline 
Wõitleja... Kuidas nendega selle üle waielda? 
Kas ütleb lihunik et tä wasikate asemel ta-
vab inimeselapsi? Wõi süütuse wägistaia 
ct see ei olnud mitte uulitsatüdruk? Mis 
teab ideest jn eneseohwerdamisest tõusik ja 
tema teener, kes üheskoos orjade kutil ratsu-
tawad? Kas oli Galilei ideeline paawsti 
inkvisiitoritele wõi on seda Leenin — meie-
aja kapitali-moolokile? 

„Aga tulewad selle ajaloolise wägiteu 
sW. K. tapmise, 5Z. P.) wabandusepominat 
kuuldes meele need lossid, kus tema elas 
wiimastel aastatel. Siin on pisike pobuli-
saun- Terwe kari lapsi; mustus, igal mudi-
lasel mingisugune mädamuhk näu wõi kaela 
küljes, liaste on siin mõni päew mööda 
saata et mitte iga tõugu söödikuid oma ihule 
saada. Aga see on waikne ja üksik koht. 
Ümberkaudne rahwas tõendab et siin majas 
pidalitõbised elawad. Perenaine — pidali-
lõbistcmajas; wõib olla' Aga fee on ea, 
sest - keegi ei tule siia. 

„̂ ja kuude kaupa asub tema seal, istub 
piibusuitsu pilwedes ja kinnitab ommikust 
õhtuni: Mustus? Paised? Pidalitõbi? Aigus?! 
Kui töö seda nõuab — tulgu nad lõik kor-
ragn! 

„Räpascm kui räpane eluoone õudse 
linna ääres, kus surnud surnu küljes. Miks 
siis ikka jälle niisugune? Aga suure kesk-
linna peeglid äbenewaV ajamata.abet, lohkus 
põski ning katkiseid puksa. Ärrasmajade 
partetpõrand on libe ilpnewatele saabastele. 
Aga siin on sahwer. Tundide kaupa tuleb 
seal wahel tirena istuda- Aga ommiku wara 
ja õhtu ilja ei ole kõrwaltuas tülitajaid. 
Siis on wabadus. Mis sest et igal sammul 
pisikesed walged ronijad ähwardawad külge 
äkata!' Kas ei ole tarwis iigla jõupingutust 
töölisteklassil, et oma kõige waesemaidkihtisi 
ka nendest wabastada?! 

„Eiis mitmesajatuhandelise „ ta lu" kiwist 
oone, logusk, kus tuul iga prau, iga pae, 
iga aknaraami wahelt sisse wilistab. Just-
nagu tehtud seks ct jookswatõbe kõigisse liik-

meteste saada. Wesi kipub ommikuks ahju 
ääres ära külmama. Aga siisgi on see parem 
kõigist ennenähtud ulualustest. Kas wõi 
paar kuubiksülva õhku inimese kohta. 

„Ia weel tilluke kuiw, mis sahwriks liig 
niiske ja saunaks pisut kuiw. Täis auru ja 
pesulõhna. Raske õhk, mis wäsitab ja pea­
walu teeb. ^'iisuguses ruumis nädalate 
wiisi wärsket õhku ingamata istuda ja wa-
hemalt 12 tundi öö-päowa kohta töötada — 
siin ei lahe tõeste põsed punni ega kõht 
ümarguseks..." 

Ei, see ei ole idee, see on — sport!!! 
Sellepärast: Poo risti! Mõllasse ta! 

Ja siisgi — miks ei lahkunud ta aju-
tiseksgi Eestist, puhkamiseks, waba õhu 
ingamiseks? Miks wastas ta, kui teda 
kutsuti, ta ei tahtwat deserteerimisega 
teistele paha eeskuju anda, kuna ta ise 
alati deserteerimise wasta on wõidelnild? 
Kas ei olnud see siisgi kui mitte sport, 
siis fanatismus? 

Ei, see oli elu pühendannne ideaalile— 
seisukord, mida küll wähed ilmas põhjani 
aru saawad, ka ideekandjate ulgas. 
„Wõib olla, lahkun ma siinselt wõitluse-
wäljalt", kirjutas W. K. mõni kuu 
enne surma ühes erakirjas, „wast siis, 
kui Eestis kommunista enam ei tapeta." 
Ta oli marksist küllalt oletama et see 
waewalt enne sünnib, kui üle Eesti 
nõukogude punane lipp lehwib. Ta ei 
olnud fanaatik, ta wõitles oma idee — 
N õ u k o g u d e » E e s t i — eest. 

Iuudase äraandmine ja kodanluse we° 
rine kättemaksmisekirg katkestasid selle 
wõitluse enne eesmärgile jõudmist. 

„Ta wõttis surmaotsuse rahulikult 
wasta", teatab salapolitsei aruanne ko-
danlise ajakirjanduse suu kaudu. 

Sest ta oli loonud organisatsiooni oma 
idee eest wõitlemiseks, kollektiiwi, millest 
ta oli olnud ainult osakene. Ja ta tea-
dis — see wõitleb edasi, waimustatud 
tema „wiimasest soowisi": et langeks 
Eestis peagi demokraatlik kord! 

H. P. 
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Wiktor Kingissepa sündimisepaik on 
Saaremaal Kuresaares. Kingissepa sugu 
on pärit Wiljandimaalt. Orjaaja lõpul 
on keegi Leisi walla ntõisnik omale sepa 
Aadu Kingissepa Wiljandimaalt wahe-
tanud. Pärast pärisorjuse lõpetamist 
töötas Aadu Kingissepp oma poegadega 
sealsanms wallas oma sepapajas. Kui 
keegi waesem inimene Aadu juures mi-
dagi tööd teha laskis, siis wõttis, ta 
waesema käest ikka odawamalt kui rikkalt. 
Wiiulaks asutas Aadu Kingissepp 1 
werst Kuresaarest Püha maantee ääre 
Kudjapiiä Mõisa krundile suurema töö-
tua Alarientali nimetusega. 

Aadu Kingissepp suri, töötuba jäi 
pojale Johannesele. Noorem poeg 
Eduard, Wiktor Kingissepa isa, astns 
Kuresaare Oskar Wilöonbergi nahawab» 
riku masinistina tööle. Aastat 25 Wil-
denbergi orjates ostis ta Kuresaarest 
Pargi uul. nr 5 ühelt Kallaselt wäikse 
majakese ja kolis oma perekonnaga sel-
lesse elama. Sealt käis Wiktor Kingis-
sepp koolis, seal oli see oow ja ümbrus-
kõnd ja mängumuru, kus ta kaswis, 
mängis. 

Kui kodanlised lehed kirjutawad et 
Wiktor .Augissepp olla jõukate wane-
mate poeg, siis olgu selle wasta tähen-
tatud kui suur see jõukus oli ja kust 
saadud. Vildenbergi käest wõttis Eduard 
Kingissepp laenu et maja suurendada, 
nii et suwel supeluswõerastele üürinvisest 
kõrwalt sissetulekut saada. Waja oli 
lapsi koolitada, kes .Kuresaare gimnaa-
siumis õppisid. 1908. aastal kukkus 
Wiktori isa wabrikus tühja nahatõrde, 
murdis oma parema käeluu ja jäi töö-
wõimetuks. Wildenbergaga kohut käies 
sai ta lõpuks käe eest mõni tuhat „walu-
raha" ja sellega ehitas ta oma jmaja 
suuremaks ja kahekordseks, mille wälja-
nägemine „jõukuse" poolest mõnelegi 
silma torkab. 

Kuresaare gimnaasiumis käies oli Wik-
tor parematest õppijatest, kuid algusest 
isemeelne. Jõukate õpilastega ei olnud 

ta wahekord sõbralik peäle ühe Juudi soost 
kaasõpilase (Lewin. T.M.). Pärast gimnaa» 
sumu õppimise lõpetamist õppis Wiktor 
Peterburi ja Moskwa ülikoolis. Isa käest 
ta mingi tuetust ei saanud ja pealegi 
kirjutas ta wanematele wäga arwa ja 
külmalt, mis mõista annab kuda Wiktor 
juba kui põrandaalune tegelane oina 
wanemate wäikekodauluse waateid indas. 
Wiimase, kirja oma wanematele on Wik-
tor Rumeeniast 1917. a. algu? kirjuta-
nud. 

Peäle Eesti iseseiswaks kuulutamist ja 
Wiktor Kingissepa Eestisse asunust peeti 
isamaja Kuresaare nuhkide poolt järje-
kindlalt walwe all ja wõeti isa juures 
Wiktori otsimisi eite. 

Kord 1921. a. jood kolm isikut Kure-
saare kurhalisis, nende ulgas tuntud 
joodik gimnaasiunü kooliõpetaja Markus. 
Lahkudes pärib Markus ärrastelt, kuidas 
nende nimed ja kes nad on. Üks lahku-
jäist pistab kae pihku ja ütleb: „Minu 
nimi on Wiktor Kingissepp", ja kaub 
ööpimedusesse. Markus wiis jalamaid * 
teate politseisse, et Wiktor Kingissepp on 
siin. Kogu Kuresaare politsei ja sõja-
wägi aeti öösel wälja, et nüüd on Kin-
gissepp käes, ja nuhkide südamed — 
peamees Augustin Kael eesotsas — piik­
susid lubatud miljonite tasu saamisest, 
mida Eesti ajntine-walitsus neile oli 
lubanud, kes Wiktor Kingissepa elusalt 
ehk ta pea surnult lauale paneks. Wiktor 
ei olnud ta isal teada, ja kui ta WEtori 
tagaotsimistest kuulis, imestas ta. Ka 
Saaremaa „mässu" puhu! on keegi 
ennast Leisi wallamajast telefoniga kõne-
ledes Wiktor Kingisfepaks nimetanud, ja 
sarnasest naljaamniaste tegewusest aeti 
Kuresaare kodanlusele ja walitsusesil-
mndele irmüjudinad üle ihu. 

Peäle seda sai Wiktor Kingissepa isa 
1919. a. Rootsi kaudu kirja, kus palu-
takse poja Wiktori aadressi teatada. Et 
isal Wiktori elukoht teadmata oli, jäi 
wastus andmata. Käegakatfutaw et see 
kiri Puri nuuskurite prowokatsioon oli. 
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Nagu selgib, salgas Wiktor Kingissepp 
oma tuttawad, sugulased ja wanemad 
maha ega teinud tegemist ühegagi, kes 
temaga ühte mõitluserinda ei kuulunud. 
Peäle kapitalistlise ja kodanlise korra 
kukutamise ei olnud ta inges innul paika, 
muud püiet kui rewolutsioonilisi tööliste-

ulke endi ikke ära purustantisele wiia ja 
eestkätt töörahwast ja ühes sellega terwet 
inimesesugu wabastada kounnunistlise 
korra maksniapaneku läbi. Newolutsiaoni-
lina tööline oli Wiktor Kingissepa! isast, 
emast, sugulasest, naisest ja lastest enam 
wäärt. R. Z I . 

Uhjfe wäerinna märgi 
!• mai 1922 

Kolmekümnekolmandat korda pühitseb 
tänawu organiseeritud tüölistetlass 1. 
maid, seda rnhwuswahelise ühistunde 
meeleawalduse päewa, iile terwe ilma 
ühiselt oma nõudmisi kurnajateklassile 
ette pannes, talle oma korraldatud jõudu 
näidates. 

Kolmkümmend kolin aastat on terwe 
inimese eluiga, ja mõnegi muudatuse on 
töölisteliikumine selle aja sees läbi jõud-
nud elada. Ei ole need aastad maipühastgi 
puudutamata mööda läinud. Mnipüha 
pühitsemise wiisia awaldab ennast tööliste-
liikumise üleüldine iseloom. 

EsimiZtel aastatel kandis see wai-
mustatud meeleawalduse laadi ja paistis 
sellepärast kodanlusele kardetawani olewat 
kui see sisemisele jõulo wastawalt tõe-
poolest oli. Esimiste meeleawalduste 
puhul ehmatanud kodanlus sai sellest aga 
peagi aru ja astus meeleawaldajäte 
wasta terawalt wälja; meeleawaldajatel 
arwati päewapalk maha, tihti saadeti 
nad oopis töölt minema. Ja töölistelii-
kumme oli liig nõrk et seda mõjuwalt 
takistada. Ta taganes kurnajate peale­
tungimise ees. Kui meeleawaldustest 
osawõtjaad päewapalgast ilma jäeti wõi 
töölt lahti lasti, siis ei astunud organi-
satsioonid mitte nende kaitseks wälja, 
waid püüdsid seesuguste juhtunnste eest 
oida — panid meeleawaldusi toime nii-
sugusel ajal ja niisugusel wiisil et selle 
all töölised aineliselt ei kannatanud. 

Mis oli selle nõrkuse põhjuseks? Qrga-
niseeritud tööliste üleüldine nõrkus nii-
ästi organisatsiooniliselt ehk ulgaliselt kui 
ka sisuliselt. Kogu selle ajajärgu tööliste-
liikumine — meie wõiksime teda üle-
üldiselt 2. Internatsionaali ajajärguks 

nimetada — sündis ikka enam ja euam 
„seaduslikkuse piirides", pani pearõhku 
parlamendiwõitluse peale ja lootis äalte-
rohkuse tõusu kaudu kõige suuremaid ja 
kiiremaid wõitast. See äältekogumise-
poliitika sundis aga wäga tagasioidlikku 
taktikat tarwitama. Ja mida enam orga-
nisatsioonid kaswasid, seda lamedamaks 
muutus üleüldine poliitika. 

Selle taktika tagajärg oli organisat-
sioonide juhtide kaugenemine tööliste-
ulkadeft orgalüsatfioonides, aga weel 
enam wäljaspool organisatsioonist. Selle­
pärast ei wõinud see poliitika kunagi 
üleüldist „ sügawat wastakaja leida kogu 
töörahwa ridades, waid jäi ainult pealis-
pinna madalaks liikumiseks. Laialised 
töölisteulgad jäid organisatsioonidest üle-
üldse eemale. Ka kõige parematel õitse-
aegadel enne ilmasõda jõudsid organi-
satsioonid ainult wäikse wähenrnse tööliste-
klassist endisse koondada, pareniatel juhtu-
mistel ainult 15—20%. Wast sõjale 
järgnew loodusejõuline rewolutsioni-
puhang tõmbas suurema ulga töölisi 
kaasa ja paisutas organisatsioonid 3—4-
wõrdseks. 

Sel ajal ei paistimd see rewolutsioni-
liste sõnade walingu tagant weel nii 
terawalt silma, ja alles ilmasõja proowi-
tules selgis, et tehtud töö töörahwa-
ulkasi mitte sellele w L i t l u s e l e ei olnud 
kaswatanud ega ette walmistanud, mil-
lest alati räägiti, kuid mille eest tegelikult 
igapidi kõrwale oiti. Ilmasõjas wiisid 
küll organisatsioonid töölisi wõitlusele, 
aga mitte kodanlusega, waid kodanluse 
eest, teiste maade tööliste awitamiseas. 

Teise Internatsionaali ajajärk, mis 
1889. a. Pariisis suure kongressiga ja 
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kõlawa programmiga alanud ja mille 
üheks suuremaks wäljaastumiseks rahwus-
wahelise proletaarlise ühistunde meele-
awaldus pidi olema, lõppes 25 aasta 
pärast selle ühistunde täieliku salgamisega, 
üleilmlise klassiwõitluse täieliku äraand-
misega, töölisteuwide ärasahkerdamisega 
kodanlusele. 

Mis wõis siis weel järele jääda mai-
pühast?! 

Ainult petlik wari muidugi, ja kus 
klassiwõitluse ärasalgajad järjekindlamad 
olid, pühkisid nad isegi selle warju, selle 
piinawa wiirastuse minewikuaegadest 
maha. Nii ütles 1915. a. Saksamaa 
sotsiaaldem. partei maipühast lahti; 
Prantsuse partei keelas koguni pühitsemise 
ära, ja ka Eesti sotsiaaldemokraadid 
tegid seda 1919. aastal, kui nad kuuli-
pritsidega kodanlust aitasid teiselpool 
wõitluseliini seiswaid töölisi maha nottida. 

Kulus aastaid, enne kui töölisteulgad 
sellest raskest löögist toibusid. Igatahes 
mõjus kohutaw sõda oma ennenägemata 
äwitusetööga ja sellest järgnewa wilet-
susega määratul wiisil töörahwaulkade 
rahutuse õhutamiseks; aga sel rahutusel 
ei olnud weel mingit kindlat tegewusekawa 
ega eesmärki, ja puudus ka kindel orga-
nisatsioon. Küll woolusid miljonid mil-
jonite järel organisatsioonidesse (aineti-
ühisustesse), küll keesid nad tegewuse-
tuhinas, et kätte maksta sõjakoleduste 
sünnitajatele ja luua uut, töörahwale 
kohasemat korda. Aga organisatsioonide 
juhtimine oli nendesamade äraandjate 
käes, kes töölisteulgad sõjas kodanluse 
uwidel tapalawale olid saatnud ja kelle 
eneste uwid ligidalt siutud olid kod an-
liste kihtide uwidega. Ei wõinud siis 
neilt ometi kodanluse kukutamise poliitikat 
loota olla. Nad wedasid ka seekord weel 
ulgad, kes endid nende juhatusele olid 
usaldanud, kodanluse ikke alla, ja rewo-
lutsiooniwälk läks kodanlusest mööda. 

Igatahes oli 3. Internatsionaal juba 
1919. a. märtsikuul töörahwa rahwus-
waheltse ühistunde ja ühise klassiwõitluse 
lipu uueste üles tõstnud; aga ainult 
wäiksed salgad kogusid esialgu selle ümber, 
ja neid pilluti wanade suurte organisat-
sioonide, terwe äraandjatekoori poolt, 
kodanluse kõige suuremal tuetusel ja 
kaasabil, kahtlustuse mudaga ja tembel-
dati tööliste organisatsioonide lõhkujateks. 

Need äraandjad teadsid wäga ästi, et 
töölisteulgad ühisest jõust ja tööliste-
klassi ühinemise tähtsusest aru saawad ja 
seda innata oskawad, ja sellepärast 
püüdsid nad oma äraandlikku poliitikat 
ühise organisatsiooni sildi taha peita ja 
endi paljastajaid lõhkujateks tembeldada, 
keda töölised ei tohiks usaldada. 

Aga töörahwas oli kord liikumiseoosfe 
sattunud ja raske oli neid nüüd weel 
petlikkude silmamoonutustega kinni pidada. 
See oli seda raskem, et nii mõnelgi 
maal need petised kas tähtsat osa riigi-
poliitikas etendasid wõi koguni riigitüüri 
oma käes oidsid ja seega tegelikult näidata 
wõisid, mis nende suured sõnad õieti 
wäärt on. See tegelik töö riigipoliitikas 
awas peagi töörahwaulkade silmad ja 
nad akkasid ikka enam ja enam nende 
poole walguma, kes seda petlikku poliitikat 
paljastasid ja töölisi selle wasta Võitlusele 
kutsusid, see on III Internatsionaali lipu 
alla. 

Kodanlus ei saa selle woogannse äda-
ohust mitte wähem aru kui sotsiaalpetised; 
nad teawad wäga ästi et see silmapilk, 
kus töölised petiste laewa tühjalt liiwale 
on jätnud ja ühisesse, wõitluserinda 
astunud, ka kodanluse surmatundi tähen-
dab. Sellepärast ei jäeta ainustgi abinõu 
tarwitamata, et töölisteklassi lõhkuda. 

See on nüüd seisukorra muutnud. 
Weel aastat paar tagasi wõidi III Inter-
natsionaal töölistele weel kui lõhkujat 
kujutada, ja wälispidi oli see teatama 
piirini põhjendatud: III Internatsionaal 
püüdis töölisi wanade organisatsioonide 
juhtide mõju alt lahti kiskuda, seda mõju 
purustada. See o l i lõhkumisetöö, kuigi 
töölisteklassi uwidel. Nüüd on III Inter-
natsionaal suure sammu edasi astunud— 
ta on mõjuw küllalt et mitte enam 
ainult lõhkuda, waid ühist wäerinda 
luua, kogu töörahwast ühinemisele kutsuda. 
Wanade organisatsioonide petlikud juhid 
aga ei näe -enam muud pääseteed kui 
seda ühise Väerinna loomist takistada. 
Sest kui nad sunnitud on seisukohta 
wõtma kommunistidega kõrwu ühises 
Väerinnas, kui neil tõeliselt w õ i d e l d a 
tuleb kodanluse wasta töörahwa uwide 
kaitseks, olgu see ka kõige pisemate ja 
igapäisemate nõudmiste asjus, siis on 
nad kadunud, sest wõidelda kodanlusega 
ei luba nende wärske minewik kodanluse 
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teenistuses. Ja nit jääb töörahwa ühise 
Väerinna lõhkumine nüüd nende iiles-
andeks, aga mitte töörahwa uwidel, waid 

' töörahwa jõu killustamiseks. Ja seda ei 
saa nad mingisuguse Viigilehega warjata. 
Sellepärast on nad s u n n i t u d , tahes 
wõi tahtmata, kas wõi ambaid kiristades 
kaasa minema, kui kommunistid ühise 
wäerinna üüdsõna all kõiki töölisi üht-
uema kutsuwad. Ehk sest awalikult lahti 
ütlema. 

Ja see on t ä n a w u s e m a i p ü h a 
iseloomustaw põhijoon, mis kaugele edasi 
ulatab töölisteliikumises kõigist senistest 
maipühadest ja mispoolest tänawune püha 
kaugele lahku läheb II Internatsionaali 
ajajärgu maipühadest. Siis sõnaline 
meeleawaldus organisatsioonide eestwõttel, 
kelle juhid rewolutsioonilise wõitluse peäle 
ei mõtelnudgi; nüüd töörahwa ühise 
wäerinna loomine selleks et ülesseatud 
nõudmiste eest ~ tõeliselt Võitlusesse 
astuda. Siis kihutusetöö, mille peaees-
märgiks organisatsioon; nüüd organiseeri-
niine tegeliku wäljaastumise eesmärgiga. 
Siis ulkade kaasakiskumine äältewõitmise 
otstarbel, et parlamendi enamuse kaudu 
töörahwast kurnamisest päästa; nüüd kogu 

Tööstusnikust--parun, keda alles iljuti 
aadliseisusesse tõsteti, oli oma lõnnamaa 
lossis, istus balkonil ja suitsetas saja-
margast sigarit, suurtsugu uhkusega reh-
teudad es, kuipalju talle ka iga niisngufe 
meisterlikkusega õhklt lastud fuitsurõngas 
maksma läheb. 

Suur mees wõis einiast täna õigusega 
wastuaks pidada ja sellepärast rahu 
maitsta. Ast oli see et just tänane päew 
talle kogu aasta kohta kõige raskem päew 
oli, knna täna kõige ta möödaläinud 
aasta walmistusest aruanne ette kanti, 
mida tema talle omase kohusetruudusega 
oolega uuris. Muidugi teadsid ta ala-
mad, kuidas seda aruannet wiimase wõi-
maluseni wähendada. See ei olnud ku-
nagi suurem kui kaheksandik poognat, kus 
päris kullaga kõige tähtsamad teated 
kalliskiwidest raami wahele olid trükitud. 

töörahwa ühendamine kodanlusega otsus -
tawa lahingu löömiseks, mitte äältega, 
waid sõjariistadega. Siis petlikkude kuju-
tuste wõrgus sipeldes; nüüd selge tead-
misega er muud teed ei ole ja et see tee, 
wõitluse tee, eesinärgile wiib. 

Igatahes ei kosta weel tänapäew 
sõjaüie, aga töörahwa! on nüüd wähe­
malt kindel teadmine et ta kord õige 
pääsetee otsal seisab — ühise wäerinna 
loomise märgi all. Kui ta jaksab kõigist 
takistustest ja kõrwalekiskuwatest püietest 
sel teel wõitu saada, siis wõib ta kindel 
olla et fee tee teda wõidnle wiib. Sest 
kodanlus seisab jalul töörahwa segamise 
ja killustamise najal. Kni töörahwas 
purustab need ahelad, millega kodanlised 
ja sotsiaiistHed petised teda siiamaani 
on köitnud ja ta riad segamine löönud, 
siis on tee ta wõidale waba. 

Ja sellele teele kutsub tänawu töö-
rahwast III Internatsionaal: kõik töötaw 
rahwas ühisesse wäerinda wõitlema 
ligemate ühiste ja üleüldiste nõudmiste 
eest! 

Selle märgi all wõidad! 
H. P. 

Et niisuguseid suuri arwast lugeda osata, 
selleks piab kahtlemata palju tarkust, 
aridust ja tööarmastust olema. Aga pa-
runiärra ei osanudgi tööd karta ja tu-
deeris käesolewa lehekese põhjalikult läbi. 
Lehekesest paistis et ta sissetulekud olid 
kaswanud kuni 180 miljonini, et ta 
insenerid 448 uut funrtükimudelit wälja 
mõtlesid, et üleüldiselt oli talle kolm to-
sinat man- ia merewägede eelarweid 
täita antud; ettewõtte mitte küllaldase 
käigu pärast oli palkade wähendamisega 
10 miljonit marka kokku ditud; õnnetuse-
juhtumisi oli 5000, nendest lõppes 100 
surmaga. Peäle kõige selle wõis ta juure 
rahulolemisega rohkeid eategusid näha; 
nii näit. oli ta tööliste raamatukogu ri-
kastanud, sellele kümme täit aastakäiku 
laewastikuliidu poolt wäljaantawat aja-
kirja annetades. 
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Suurtfuguste maipüha 
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Niisuguse asjaloo puhul wõis paruu 
rahulolemisega oma sigarit maitsta ja 
lmistama pilguga terassinifesse taewa-
ruumi sügawneda. Seda meelewastasem 
oli talle rahu segamine, kui ta isiklik sek-
retär talle kiirtelegrammi tõi. 

„Ärge mind täua töödega tülitage, ma 
olen muidugi juba ülearu töötanud", 
teatas ta sekretärile armulikkuseta toonil. 

„Ehk on midagi kiiret", julges fee 
wasta lausuda. 

„Noh, andke siia. Ei saa päewal ega 
ööl rahu! Oh, raske on meie saatus, 
kuigi ta üle igalpool kadedust tuntakse", 
õhkas suurtsugu parun ja käristas kiir-
teate lahti. 

Tal woolas weri näkku. Ta naeris kui 
ineeletu ja kisendas oma sekretärile: 

„Õige kena! Kas teate, mis nad ta-
hawad teha?" 

„(5i aima." 
„M a i d p ü h i t s e d a tahawad nad, 

ei enam ega wähem kui esimise maipüha 
tahawad omale teha need minu inime-
sed... Aga ütle õige, professor, mida 
tähendab see... see... maipüha?" 

Professorist - sekretär wastas: 
„See on meeleawaldus kaheksatunnise 

tööpäewa eaks." 
„Wõi nii on lugu!" karjus walitseja 

wihaga. „Pinu!t kaheksa tundi tahawad 
nad tööd teha selleks, et ülejäänud aega 
õllepoodides mööda saata ja endid sot-
siaaldemokraatlise wiinaga täis juua. Aga 
mina pian ööd ja päewad oolt kandma 
ilma et rahu saaks, et nendele immes-
tele tööd muretseda. Tuleb küsida, milleks 
seda teha? Selleks et need tänamata loo-
mad meie raha endile tasku ajaksid ja 
midagi ei teeks. Ja selle lisaks julgemad 
nad weel meile ette kirjutada, millal neil 
tarwis püha pidada. Tõeste tore leidus! 
Mu töölised tahawad endile oma püha 
teha. Issand jumal andis jõulud, liha-
mõtted ja nelipühid, keiser määrab üle-
üleüldise püha oma nunepäewaks, töölt-
fed aga arwawad endid rohkema olewat 
kui jumal, keiser ja riik; nad waliwad 
päewa wälja ja kuulutawad: sel päewal 
me"tööd ei tee. Kas ei ole^ii, professor, 
nad ei taha esimise! mail.tööd teha?" 

„Kahjuks on sotsiaaldemokraatiate ki-
hutus niisuguse pöörase enesearwamise 
sisse istutanud. Riik aga ei tarwita oma 
wahelesegamiseõigust"^ tähendas ifikline 
sekretär etteeitwalt. 
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„On aga weider küll", jätkas tööstuse-
parun, „esimisel mail jätawad kõik töö 
seisma. 1'lksgi ratas ei käi enam. Kuju-
tage omale, professor, ainult niisugust 
asja ette. Ma ärkan ommikul üles, kut­
sun tuapoissi. On aga lugu! Tuapoiss 
piab maipüha. Ma pangu ennast ise 
riidesse. Küsin kohwi. Köögitüdruk pu-
hitseb maid. Ma pian ise isiklikult kööki 
minema et klaasitäis wett wõtta — see 
on kõik mu ommikusöök. Tahaksin wärske 
ohu kätte sõita. Kutsar pühitseb maid, 
tallipoiss niisauiati. Tuleb jalgsi wälja 
minna, pealegi puhastamata saabastega, 
sest ka saapapoisil on maipüha. Ei ole 
ommikusööki, ei lõunat. Köök pühitsed 
kõige täiega maid. Maja tolmu täis, 
amblikuwõrgud katawad mööblit, sest ka 
tuatüdrukutel on maipüha käes. Ka,abe» 
meajaja on truudust murdnud <— ta piab 
maid. Tahan kupongidelõikamiseks elektri­
kaarid käima panna. Asjata waew. 
Elektrijaamal on maipüha. Näljaselt, jä-
nuselt, külmetanult ja kasimata lähen 
magama. ...Wõiks naerda, kui see mitte 
nii kurb ei oleks. See maipüha on, 
professor, kõige kultuura ulatus, kõigi 
wäärtuste äwitus, elueadusi soowate 
seisuste ots. Seda on tarwis takistada. 
Saatke wiibimata direktoritele telegramm, 
et iga tööline, kes esimisel mai! õigel ajal 
oma kohal ei ole, lahti lastaks." 

„Kuulen, eksellentsiärra." 
„Aga see ei ole weel kõik", ütles 

parun. „Tuleb midagi niisugust ette wõtta, 
mis neil inimestel jäädawalt tahtmise 
ära ajaks weel säherdusi tempusi ette 
wõtta. Ma mõtlen järele..." 

Suur mees nrõtles wäsimatalt ööd ja 
päewad terwelt kaheksa kuud. Üheksaudal 
kuul tuli ta oma kabinetist wälja, iilgawa 
näuga kui peigmees enne laulatust: ta 
oli midagi wa l j a m õ e l n u d . Tal oli 
paberitükikese peäl ringkiri üles tähen-
datud. Tema isiklik sekretär kirjutas selle 
ümber ja akkas seda uskumata ulgal 
paljundama. Siis saadeti kiri kõigile keis-
ritele, kuningatele, walitsewatele würsti-
dele, kõigile tööstusnikkudele, mõisnikku-
dele, pankuridele, niisamati kõigile suur-
tele. ärimeestele ja kõigile, kes endid oma 
ettewõtlikus leidlikkuses arjutasid. Need 
tarkpead kutsuti salajasele nõupidamisele, 
kus pidi „Suurtsuguste Maipüha" asu-
tamise küsimuse kohta ettepanek awalda-
tämä ja otsus tehtama. Plaan oli järg-. 
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mine: Kõigile neile, Us endid kapitali 
wägiwalla alusteks nimetawad, tuleb 
tunda anda et on küllalt juba nende 
„ekspluateerijad" olemast. Nagu mõju-
waks w a s t a o o b i k s t ö ö l i s t e 
m a i p ü h a p ii h i t s e:n i s e l e j ä ta -
wad kõik w a l i t s e j a d ja e t te-
wõt jad l ä h e m a l es imesel ma i l 
töö seisma. Wastutus selle sammu 
kohutawate tagajärgede eest langeks nuia-
oobina nende pähe, kes isamaad unusta-
nud kelmidesalga läbi eksiteele wiidud. 
Aga kes ei taha alla eita, fee piab tunda 
saama... 

Kulutawad ilmusid täiel arwul. See 
idee tekitas uskumata waimustust. Üksi-
küte wastawaidlufed sumbutati« warsti. 
Üks kuningas oiatas et otsust liig kiireste 
ei tehtaks. Sest mis siis saab kui üks 
päew tööseisakut ühiskonda nii tugewalt 
põrutab, et tehtud kahju parandamine 
enam wõimalik ei ole? Viis saab maail­
mast, kui ta kogu päewa jooksul ei kirjuta 
amuftgi surmaotsust, ei anneta kellelegi 
autähte, ei pia ühtegi kõnet ega ühtegi 
wormiülikonda seljas ei waheta? 

Kartjat rahustaii: Ei ole kahtlust et 
kahju ennast kõigile raskeste tunda annab, 
aga just selles ongi kogu meie eesmärk. 
Üksainus „Suurtsuguste Maipüha" on 
küllalt mõjuw et rikutud ulkadesse kars-
kendust tuua. Kes otsustawate abinõllde 
tarwitamist kardab, fee on ädaohus et 
weel kõigest ilma jääda! 

Kokkulepe et estmisel mail mitte mingi-
sugust tööd teha, kinnitati kolmekordse 
ausõnaga ja otsustati seda kõige kindla-
nias saladuses oida. Otsuse täitmine pidi 
ootamata äwitawalt kõigi rahwaste peäle 
langeina. Waliti komitee, kes pidi töö 
seismajätmist korraldanm ja teda elusse 
wiima. 

Tuli esimine mai. Monarhid panid 
walitsusekepid õbekastidesse, eitsid soh-
wadele pikali, pauid uksed lukku ja sori-
sid Mikoschi „FIiegende Blätter'it" ja 
naljajuttusi, ega teinud Valitsemise oole-
kandekohustustest wäljagi. Ettewõtjad ja 
kuninglikud kaubamuretsejad jätsid oma 
ettewõtliku leidlikkuse ajutiselt kõrwale, 
kustutasid janu ja sõid, mängisid tsrwe 
päew kuuMmmetkuut, õhtal aga läksid 
Amori, Lillede, Geischade ja Paradiisi 
majadesse ja esiisade pildigalleriidesse, 
ja mitte ainusgi neist ei mõelnudgi üh-

tegi korraldust teha wõi käsku anda, 
mitte ainusgi neist ei pööranud oma ju-
malikku pilku inimesesoo majandusliku 
tulewiku peäle. 

Tuli teise mai ommik. Pühapidajad 
põlesid kannatamatusest, mis ommikulehed 
sellest kuulmata sündmusest kõnelewad? 
Kas ei olnud wast liig palju ette wõe-
tud? Kas on rahwa eas .elukorras tehtud 
kohutawate äwituste jälgi weel wõimalik 
kautada! Suurem osa neist jäi juba 
nukraks, kõrkus andis karskenemisele 
ruumi. Nad nägid oma ettekujutuses, 
kuidas rahwaulgad segaduses ja irmus 
nende ette kummuli maha eidawad ja 
paluwad üksmeelselt et nad uueste tööd 
algaksid, töölised ei awalda enam kunagi 
niisugust meeletuid ja äbemata nõudmisi, 
nagu esimise maipüha nõudmine oli. Oi, 
kuidas nad neid endi ees wäänlema 
sünniwad, kuidas nad ise endid lukutaha 
panewad ja seda seisukorda edasi weni-
tawad, et siis kõige lõpuks töölistele ar-
mulikult andeksandmist ja nõusolekut kiu-
kida, et need uueste wõimaluse saaksiq 
walitsust ja töüstusnikkude ettewõtlikal 
algatust tuetada! 

Nad tahtsid ommikulehti otse ära nee-
lata. Asjata, „Suurtsuguste Maipühast" 
ei olnud sõnagi üeldud. Suur sündmus 
läks tähelepanemata mööda, nagu ei oleks 
midagi olnud! Läks see päew ja tuli teme. 
Lehed waikisid kangekaelselt. Truualam-
liste rahwaste saatkonda ei tulnud. Kõik 
jäi endisesse olekusse. 

Siis katkes nende kannatus. Komitee 
kutsus „Üleilmse Teataja" kaastöölise 
oma juure ja awaldas talle kõmulise sa-
laduse. Tunni aja pärast awaldas leht 
uskumata sündmusest miljardites eksem-
plarides eralehe. Kogu awalik arwa-
mine jõudis ühtsele otsusele: terwe lehe 
toimetus, talitus ja kõik ta osakonnad on 
mõistuse kautanud. Seesugust kõmu ei 
olnud weel kunagi enne wälja lastud. 
Terwe ilm sai naerukrambid. 

Järgmisel ommikul ei awaldanud „Vor-
märts" mitte üksi selle salakoosoleku pro­
tokolli, waid tegi pealeselle weel ümber-
lükkamata kMdlaks et ^Üleilmse Teataja" 
sõnum siisgi õige on: käesolewal korral 
läks esimise mai pühitsemine nii üksmeel-
selt ja õnnelikult ja ilma kõlwatuste ja 
wägiwallatarwitamiseta korda, ja et seda 
nii imestama panewat nähtust ei saa 
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kuidagi teisiti omale ette kujutada kui 
ainult walitsewate klasside töö seisma-
panekuga. 

Warsti pärast seda andsid kõik sotsiaal-
demokraadid kõigisse parlamentidesse, mis 
aga ilmas olemas, järgmifesisulise põh-
jendatud resolutsiooni: „Si!mas pidades 
et walitsew ja t^östusline intelligents 
juba paljude aastasadade jooksul wast-
matlllt töötab ja et ka neile töötajatele 
lõpuks tarwis on ärateenitud kaitset ja-

CišrÖötyttd 

See oli Pärnus 13. septembril 1920. 
Minu korter oli Eliisabeti uul nr 59. 
Mina magasin oowi pool tuas üksi. 
Äkitselt kuulen nii kiiret kloppinnst, nagu 
oleks tuli lahti, et kogu maja wareme-
teks ähwardas ümber kukkuda. Viina ei 
teadnud midagi karta, sest ma ei olnud 
kinniwõtmistega tuttaw. Kui kloppimise 
peale ukse awasin, tuli terwe kari mehi 
sisse. Esinnne sissetulija oli, nagu pärast 
selgis, Kitsberg Tartust,, kes tuppa astus, 
sõjariist pius, nii et see ennem nähta-
wale tuli kui uiees ise. (Esimine küsimine 
oli tulijatel: „Kas siia on tulnud kaks 
naisterahwast?" Ennem kui nia „ei" 
wastamise lõpetasin, tormas kaakide kari 
minust mööda tagumisesse tuppa, kust 
nad minu seltsilised leidsid. Kui nad ka 
meesterahwapesu leidsid, oli nende rõem 
suur, olgugi et ma seletasin et see minu 
mehe pesu on. Nagu ühest suust karjus 
kaagikari et „Kingissepp on siin!" Karja 
peamees andis kasu kõik oolega läbi 
otsid-a. Mind ei lastud paigalt liikudagi; 
isegi kui pesu Vahetasin, seisis nuuskur 
mul juures. Mind arresteeriti. Wõeti 
wangi ka seltsilised Asu ja Tippo, kes 
siis minu juures kortris olid. 

Mees ka wangi ja nuuskurid kortrisse 
Kui mitut mees pärast minu kinni-

wõtmise põhjuste üle järel kuulama tuli. 

gada, teeb parlament otsuseks: lähema 
200 aasta jooksul peetakse iga aasta 365 
korda, lifaaastatel aga 366 korda 
Suurtfuguste Nwipüha; sel ajal jääb 
igasugune walitsew ja ettewõtlik tegewus 
täieste seisma. Rahwaatest aga, kes ni­
metatud inimesi seadusevastaselt puhke-
rahu rikkuma sünniwad, wõetakse täie-
ialikkuse õigused ära ja nad mõistetakse 
sunnitööle mitte wähemaks kui 200 
aastaks," 

Kurt Gisner (tapetud) 

Vastati talle: „ÖIeö arresteeritud oma 
naise narride tegude pärast." Nii siis ei 
olnud ma küllaÜ tugew oma tegude eest 
wastama, pidi ka urees aitama. Mees 
peeti kaks ja pool kuud kinni. Kui lahti 
sai, oli lehm tohu tapetud, tuba tühjaks 
tehtud — nuhid olid kaks kuud endi 
tüdrukutega meie majas pidutsenud. 

Pärnus nuuskurite nuusutada 
Kõige ennem wiidi mind ja minu 

teised seltsilised Pärnu nuuskuripolitfeisse. 
Seal meiega suurt M räägitud; korda-
mööda käisid nuuskurid meid silmitsemas, 
nagu wäljamaaloome, mis Tartu nuus-
kurid nende kodulinnast leidnud. Siis 
wiidi Saksa kiriku alla staapi. Seal 
käisid meid kõiksugu isandad pealaest 
jalatallani mõetmas. Waatasime igale 
kaagile julgelt silmi. Ei teadnud ju, 
missuguse kuritöö korda saatnud olime, 
mille eest oleks waja silmi maha lüia; 
teadsin aga et need meie waatajad kõik 
niisugused on, kes ei teagi mis ilmas 
õigus on. Siis wiidi meid Pärnu maa-
konna Vangimajasse. 

Kiirsöit Tartu 
Pärnust kihutasime kiirrongiga Tartu 

Teel ütles üks nuuskur meile meelituse-
sõnu: „Teiega ei saa mitte alwaste 
ümber käidud." Lubas Asut kuhugi 
poodi müüma panna, Tippot lubas 



:26 

raamatupidajaks toimetada; ka minule 
andis mõista et minu jauks koht on. 
Minu küsilnise peale, missugune see on, 
ütles see lurjus et mina selle ameti 
peäle jään, mis tema on, et mul selleks 
andi olla. 

Piiuakambrisfe 

14. sept. õhtal jõudsime Tartu kaitse-
politseisse. Kasti pingile istuda. Siis 
kogusid kaagid kõik meie ümber, ja 
Aednik karjus ' täiest kõrist: „Kuradi 
Pärnu kommuuna, nüüd olete meie 
käes! Olete meid küll n .!" Bach­
mann, kes arwas wist selle sõna küllalt 
kohase olewat, lisas weel juure: „Endid 
kah, endid kah. Küll me teile nüüd 
näitame!" 

S l Tippo pandi eraldi kinni, mina ja 
Asu jäime ühte. l5-da ornmikul kuulati 
mind esimisena üle.. . Küll kärkisid siis 
minu peale Aednik ja Kitsberg, aga 
minult neid tunnistusi ei saanud, mis 
nad nõudsid. Süüdistasid mind suureks 
poliitikategijaks ja kommunistide organi-
saatoriks. 

Nende õigusemõiste 
Mõne päewa pärast pandi mind silm-

silma wasta ühe walekaedaja wõi ära-
andjaga, kes minu peäle mitmesuguseid 
asju tunnistas; olin 4—5 ärra wahel 
Need ärrad olid wäga lahked ja pehmed 
selle pealekaebajaga, kellele sulakeelel 
üeldi: „Rääkige ta kajakale kõik, tema 
ajab ise tagasi. Te ie o l i t e raha 
p ä r a st, i n i m e n e w a a t a b ikka, 
kust t e e n i d a saab, t e i d me l a ­
seme wabaks, aga sel le k u r a d i 
k o m m u n i s t i w i i m e K r u u s i -
auku." 

„Waja tappa" . . . 

Sellest ajast peäle algasid minul wi-
letsad päewad. Rewolwer tantsis alati 
kiirelt minu- nina all, nuudiga lubati 
nahk soojaks kütta ja nahk pea peale 
kokku kiskuda. Ma seisin siis alati wakka. 
Ladusid mulle rumalaid sõnu lõpmata 
niipalju kui oskasid, mida mul äbi on 
weel korrata, ja ka niisugust sõimu, mida 
ennem weel kunagi polnud kuulnud. 
Aedniku käest sain ühe lopsu tugewaste 
wasta nagu, Kitsberg raputas mind ka 
kord õige tubliste. Alatasa oli wiis 
meest minu kallal ametis. Üks meelitas. 
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teine sõimas, kolmas oli nuudiga, neljas 
laskeriistaga. Wiimaks ütles isand 
Säärits: „Iätame ta praegu rahule, ei 
maksa meil end enam wihastada. Nii-
sugust närakat pole ennem näinud. Küll 
ta öösi oma paraja leiab, siis nüpeldada 
weel ästi nahk läbi, ja wiime Kruusi-
auku. Tunnista ennem üles kui ilja on. 
Mitmed tahawad seda küll augu äärel 
teha, aga siis enam ei wõta kuulda." 
Kui ma selle peale wastasin: „Ma mitte 
midagi sellest ei tea, mis teie minult 
nõuate. Wiige mind tapale ilma süüta, 
kui tahate; töölisel pole maapeal nii 
iilgawat elu olnud, et see nii armas 
oleks", siis wastaü: „Waata kuradit, ta 
unustab oma lapse ka ära, kellele tal 
tarwis elada oleks." 

Mind wiidi siis üksikusse tuppa, kus 
Kawal Ants minu kallale tööle tuli: 
„Teie nii mornis ja lahke naisterahwas, 
mul on teist kahju. Kas ise teate ka 
oma kurba saatust. See on küll kole 
teile rääkida: teid wiiakse täna ööse! 
Kruusiauku. Kas teil lapsi ka on? Kuidas 
te ometi sihukese rämpsu sisse sattusite? 
Wist teadmata? Wõi ehk meelitas teid 
keegi? Ega mina teid sellepärast ei 
süüdista, igaühel omad uwid. Aga mul 
on teist tõeste kahju. Rääkige, mis te 
teate, siis saate lahti." Kui ma aga 
ikkagi mitte midagi ei teadnud neile 
seletada, siis läks see ingepüüdja ära. 
Natukese aja pärast tuli ta tagasi ja 
küsis, kas ma mitte ehk wast wiina ei 
taha ja rääkis jälle nii südamlikult ja 
osawõtlikult: „Wangielu teeb ju meele-
olu nii lllwaks, meil on ka naisterahwa 
oma olemas." Ma tänasin ja teatasin 
et ma wiina ei joo ega seda nüüd 
sugugi ei taha. Wõrgutaja läks uueste 
ära, aga tuli natukese aja pärast jälle 
tagasi ja tõi mulle peentleiba, warsti ja 
teed. Leiwa wõtsin küll wasta, aga ei 
julenud seda süia, wiisin selle oma 
wangikongi ja jätsin söönlata. Pärast 
päris see Kawal Ants minult, kas ma 
ikka leiwa tõeste ka ära sõin. Tuli siis 
ka meie juure üks pikk ohwitseririides 
mees, tegi Antsuga juttu, andis talle 
wiina ja pakkus ka mulle; kui ma wõtta 
ei tahtnud, siis sundis seda tegema päris 
tungiwalt. Ma ikkagi aga wiina wasta 
ei wõtnud. Niisugune Antsu uurimine 
kestis kella kolmest, mil minu protokolli 
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tegemine lõppes, kuni kella seitsmeni 
õhtal. Akkasin wiimaks innu tundma et 
nad mind öösel peksma akkawad; maha-
laskmist ma nii ei kartnudgi. Wiimaks 
lasti mind tagasi kongi minna. 

Vangikongis olid teised seltsilised juba 
päris ärewuses minu parast, ootasid mind 
rahutumalt. Kui sisse tulin asusid kõik 
rias minu ümber ja wahtisid imestunult, 
ja ütlesid mulle kohe, ennenr kui neile 
weel midagi rääkisin, minu nägu tunnis-
tada et mind peksetud olla. Ma olin nii 
wäsinud et trepist waewalt jaksasin ülesse 
tulla. 

Järgmise päewa ommiku! kella 10 ajal 
wiidi mind uueste ülekuulamisele. Üle-
kuulajad panid mulle nimekirja ette, kus 
62 nime oli ja ütlesid, et kõik need olla 
juba minu kohta ütelnud, et ma põran-
daaluses tegewuses olen ja need 62 tunda 
kõik mind. Nuuskurid seletasid sellejuures: 
„See on küll ametlik saladus, aga sulle 
oleme sunnitnd näitama, sest sa oled jn 
uskumata ja arwad, et üksi oled oma 
Pärnu kommuunast kinni kukkunud. Aga 
kõik sinu sõbrad on juba siin ja eile 
weel wõeti sinu kortrist kinni Mihkel 
Hoop ja paar tundi iljem ka Jüri 
Räästas. Kas ikka weel salgad? Nemad 
mõlemad ütlewad et sind tunnewad ja 
palju korde ütlewad teie juures käinud 
olewat ja sulle palka maksma." 

Sm M. Hoop'i tundsin ma ennem 
küll, aga Jüri Näustast nime polnud ma 
ennem kuskil kuulnudgi ega polnud mul 
niisugitfest inimesest aimugi. Sain selle-
pärast kohe aru et nuuskurid rumalaste 
waletawad. Nuuskurid aga seletasid: 
„Kas sa meid tahad lolliks teha? Nii-
sugused kõik koguwad sinu juure kokku. 
Sa aga ei tea kellestgi! W a j a sen i 
t a p p a , k u n i t e a d m a akkad." 

Peäle seda akkas igapäewane all elu 
peäle. 

Wangikong 

oli külm, seinad nõretafid weest, akna 
alla kogusid ommikuks. suured weeojad, 
kahel aknal puudus wiis ruutu täieste, 
ja peale selle oli weel suurem arw kat-
kiseid ruutusid. Küll rääkisime seal igale 
ärrale, kes aga silmi puutus, käidi meil 
ka klaaside mõetu wõtmas, kuid klaasid 
ise jäid meile ikkagi nägemata. Kogn 
talwel oli mul ääl ära, niiskus ja külm 
mõjus nii palju. 
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Küll nõudis aga wahel kannatust. 
Tunnimehed ja naised käisid meiega 
ümber kui loomadega, nagu üks endine 
sandarm Beloussow, kes wangist inimeseks 
ei pidanudgi, ja üks ärra Õunapuu, kes 
äärmiselt tooreid sõnu meie kohta wälja 
ladus ja nteie kallal lõugas kui lõukoer. 
Ükskord nägin, kui üks ärra Waltsun 
peksis ühte Wene naisterahwast, see 
karjus ta käes, ja kui rumalaid sõnu see 
timukas ise peksmise juures weel tarwi-
tas, nii et äbi oli neid kuulda! 

Siaföök 
Alatusel saime ästi nälga tunda. Oli 

peedilehesupp, ka ussid ei puudunud 
selles. Õhtal saime kolm mädanud kartulit. 
Kord tulid ärrad meid waatanm, need 
olid Strandmann ja Sperling, S l Liiw 
akkas neile söögi üle rääkima; sai ärrade 
käest nii tooreid sõnu wasta et wast 
aitas! Wastasid: „Ega meil sigu pole,, 
kellele anda wõiks. Ja kartulid on juh-
tunud niisugused." Wähe aja pärast 
peale ärrade lahkumist tuli meie kongi 
käsk et sl Liiw piab kartsa minema, 
sellepärast et ta on julgenud ärradele 
rääkida ja käsi wehkida. Aga meie ei 
annud sl Liiwi wälja ja teatasime et 
wiigu meid kõiki kartsa, sest meie kõik 
wolitasime just teda meie eest rääkima. 
Küll oli aga siis rahutust; ärrade kari 
kogus kõik meie kongi uksele, meie^aga 
ka järele ei annud; wiimaks wiisid sl 
Liiwi teise numbri seitsmeks päewaks. 

Nls põrutaw päew 

oli 12. weebruari!, kui sl Salme 
Mõisa ja Slate Knschnerjowa snrma 
mõisteti. Mõisa oli rahuliku näuga, kui 
kambrisse tuli, Kuschnerjowa aga oli 
närwilik. Öösel akkas wiimane oma 
juukseid kitkuma; ommiknl oli ulk. juukseid-
põrandal maas raami ääres. Öösel oli 
kole tema peäle waadata: ta aina keeras, 
oma juukseid sõrme ümber ja tõmbas 
kärts ja kärts. 

Kangelafefnrm 

Iuunikim 8. wiidi sl Salme Mõisa 
surmaotsus täide. Küll oli mul kahju!. 
Parast kuulsime tema surma kohta... 
Rattasepp kutsunud Salme wälja ja 
Lipping läinud teda Kruusiauku saatma 
ja imestanud, kui ^kangekaelselt" ohwer 
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ennast ülewal pidanud: ta olla suuri 
rööwlid saatmas käinud, kes on enne 
surmaotsuse täidesaatmist mõistuse kauta-
nud ja kiwinenud, kuid see waadanud 
julgelt surmale suhu. Autost wälja inin-
nes tahtnud timukad tal käe alt kinni 
wõtta, üeldes: „Amiseerime ka enne!" 
— aga Salmekene pööranud nende käest 
lahti, waadanud neile põlglikult õtsa. 
Aud olnud weel kaewamata, ta istunud 
augu äärele, silmitsenud tnnukate tege­
wust põlgawalt ja rahuliselt pealt, ooda-
teŽ, kuni need oma töö tegid ja ütelnud 
neile: „Teie, tiinukad, tapate küll nnnd 
ära, aga ega sellega weel kõik pole; ka 
minu eest jääwad weel kättemaksjad!" 
Weel palunud Salme: „Pange mind 
wenna juure!" Mille peale timukad 
wastanud: „Teil aega maa all küll 
teineteise juure minna." Papile, kes 
jumalaarmu pakkuma tulnud, üelnud 
Salme: „Teil ei ole minule mitte midagi 
anda, ega niisama ka minul teile." 

Raske õnnetus 

16. juunil jäi Marie Kanson rumalaks. 
Ommikul magasime alles, wõis kella 
5—6 aeg olla, kui ta aledaste nutma 
ärkas. Läksime ta juure küsima, mis wiga 
on, ta ei wastanud, waid akkas oma 
lapsi nimepidi üliõrna: „Salme ja Ilda!" 
ja akkas kippuma: „Laske mind minna, 
kaua pünate nnnd, ma ei ole ju teile 
midagi teinud!" Wahel tõstis sõrme üles 
meile „kufs!" ja „kuss!" tehes — „5 
minutit weel." Wahel üüdis kiljatawalt 
lapsi: „Oodake, ma tulen warsti. Kes 
wõib mind keelata!" Kui meie teda 
minna lasime, jooksis peaga wasta ust. 
Oidsime siis 4—5-kesi teda kinni. Tunni--
mees ja tunninaine waatasid toore pil-
guga peält ukse peäl seistes ja ütlesid 
irwitades: „Teeb wigurid, tahab lahti 
saada!" 

Üks tähtsam siindlnus 

oli weel 29. juunil, kui sl Anna 
Heilberg kinni wõeti. Ta toodi meie juure 
15. juulil. Viu! seisab praegu see põrutaw 
pilt silma ees, kui ta uksest sisse ,tuli, lou-
gateZ, närust sinine, paistetanud, riided 
ühest küljest täieste purud, jalasääred 
kärnas. Tegi ennast riidest lahti, selg oli 
peksust sinine; paris ale oli teda waa-
data. 

Tähtsamateks päewadeks olid 

lohtnpäewad, 

wiis päewa järgimööda. Meid wiidi 
kohtusse püssimeeste tiheda ahela wahel; 
kõrwale waadata meie ei tohtinud, ei 
tohtinud ka mingisugust liigutust teha 
ega „näuwigurid", seda üeldi meile iga 
omnnkul ennem ette. Kui weel see timuka 
Väljanägemisega mees (seljatagant waa­
dates paistis ta iseäranis jõle) meie 
peale lõugas nagu lõukoer, siis ajas 
innu peäle. See mees oli Hasenjäger. 
Igapäew andis ta meile käskusi et keegi 
ei tohi mitte sõnagi rääkida, sõduritele 
lubas meie kuuldes neist „tite sitta" teha, 
kui nad „korda ei pia" ja meid rääkida 
lasewad. Mina rääkisin oma mehega kaks 
sõna. Ta pani mind selle eest nurka; 
seisin kui koolilaps selle eest nurgas seina 
ääres. Pandi weel peale mind teisi 
nurka, nii et me wiimaks Viiekesi nur­
gas seisime. S l Liiw julges sellele ärrale 
ütelda: „Tänan, ärrad, jalad olidgi 
päris aiged, nüüd saab wähe ometi 
püsti seista!" mille eest ta irmsaste sõi-
mata sai ja ka nurka pandi. See sündis 
kohtu ootesaalis. 

Kartsas 

ma ei käinud. Kord pidime küll 'mi-
nema, selle eest et meie kuuekesi ei taht-
nud ärradele tööle minna. Meie pidime 
nimelt teises walges tuas prõuakeatele 
näputööd tegema, kes wangimajasa seda 
meile teha tõid, sest nad said siis ju 
meie maksuta tööjõudu tarwitada. See 
oli enne wahetust, tui meie tööle ei 
läinud. Tuli küll wana Strandmann, ja 
meie ärrad olid kõik ärewil et meie tööl 
ei olnud, kuid siisgi jäime seekord töölt 
ära ja kartsa ka' ei pandud. 

Nende seadus ja kõlblus 

Ühe naisterahwa wiisid kartsa, ilma 
et oleks üteldud mille eest. Kutsuti 
lihtsalt inimene-wälja, et „Iähed pesus-
se." Kartsas tulnud aga paks ärra tema 
juure, tahtnud teda wägistada. Ta rabe-
lenud kõigest jõust wasta; oleks weel 
wähe olnud, ta oleks pidanud järele 
andma, jõud lõppenud tal juba õtsa, 
ärra aga käinud talle peale: „Ruttu, 
ruttu!" Õnneks aga juhtunud üks plekk 
kongi nurgas olema, rabelemise juures 
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kolisenud see, ärra kohkunud ja jooksnud 
wälja. See ärra on üks Tartu mangi-
maja ninamees Lipping. 

See mees käib kinniistujate naiste-
rahwaste juures nurumas et nad end 
talle annaks. Tihti wägistab ta naiste-
rahwaid ise, kui aga selleks mahti saab. 
Keda ta enese ihade täitmiseks walib, 
neid pannakse kartsa, kus Lipping siis 

nendega teeb mis ta iganes tahab. Kes 
kartsas nõusse ei eida, neid peksab ta 
nuudiga, mida ta alati oma põuetaskus 
kannab. Kui ohwer kisendama akkab, siis 
seda tublimast ta peksab. Ja ütleb ning 
kaebab pärast et „tahtis põgeneda". Kes 
aga Lippingu nõusse eidab, see saab 
toidu Väljakirjutamise korral worsti ja 
wõid ja saia kroonu kulul. 

Jüri Abner: jutustus 
„Seaduse" wastane kwniwõtminc 

Mind wõeti kinni 1921. a. juunis 
(kuu keskel) Paasweres. Minu kinni-
wõtjad olid: endine Paaswere kaitseliidu 
ülem Seljof, Rakwere nuuskur Orlow 
ja Rakwere nuuskuritebüroo juhataja 
Uibopuu. Mind taheti wallamajasse 
wiia, aga et Vallamajas tuntud maha-
laskmisejuhtumised sagedased olid ja igal-
ühel teada oli et wallamajasse wiidud 
inimestega metsikult ümber käidi, nõudis 
minu kinniwõtmise juure kokku kogunud 
rahwas et mind wallamajasse ei wiidaks. 
Sellepeale wiidi mind Rakweresse kaitse-
politseijauskonda. 

Minu kinniwõtmine sündis eelmiste 
süüdistuste põhjal (et mina olla surma-
otsuseid teinud). Aga need eelmised ot-
sused olid juba kohtuuurija poolt läbi 
waadatud ja ma olin juba kohtuuurija 
poolt kuni kohtuni wabaks lastud; mind 
oleks ainult kohtuuurija wõi kohtupro-
kurör uueste wahi alla wõinud wõtta. 
Minu kinniwõtjad rikkusid sellega ise 
oma demokraatlist seadusi. 

3takwere kaitsepolitseis 

alles algas mul saun. Esimisel päe-
wai ei tehtud mulle seal midagi iseära-
Iist. Ainult wast ehk see oli iseloomulik 
et kui ma juua küsisin, siis toodi mulle 
joogiks f o o l w e t t . 

Minu ülekuulamine algas teisel päe-
wal. Ülekuulajateks oli Uibupuu ja 
Ollow. Kõige esimine küsimine oli: 
„Kuda sa julgesid kaitseliitu laimata?" 
Nimelt süüdistati mind selles et mina 
olla Wenemaale teateid saatnud Paas-
were wallamajas olnud peksmiste üle. 
Ma seletasin et kui siin juba parunite 
arst piinamiste jälgi leidis ja kui isegi 

werine prokurör Teemant sellele piina-
miseasjale kohtuliku käigu andis, siis 
ei ole ajalehtedes ilmunud sõnumid 
mitte laim. Mulle wastati: „Selle eest 
saad weel oma jau." Edasi uuriti,' 
kellega ma olla need teated Wenemaale 
saatnud. Mulle seletati, kuda ja millal 
ma olla need teated Wenemaale saatnud. 
Tuli ilmsiks et ma sel ajal, mil ma 
«uurijate" üteluse järele Wenemaale olla 
teateid saatnud, koguni Rakwere wangi-
majas kinni, olin. Selle peale kiitis 
Uibopuu mulle: „No meie nii ruma-
laste siin tegema ei akka juba, kui need 
matsid seal wallamajas tegid. Meie 
oskame siin paremine teha." Paaswere 
wallamajas pekseti nimelt nii et igale 
peksewle eluaegsed märgid järele jäid. 

Eelmäng 

Peäle seda wiidi mind kuhugi teise 
tuppa. Minu juure tuli Orlow wäga 
ilusa ja wiisaka jutuga. Ta kutsus mind 
seltsimeheks ja seletas mulle et tema on 
ka Wenemaalt tulnud. Ta seletas pikalt 
ja laialt et asi siin (kaitsepolitseis) ikka 
nii ull ega irmus ei ole kui Uibopuu 
mulle seda esialgu irmutas. Tema 
(Orlow) on ju niisugune õiglane mees 
ja ei taha Võltsimist ning pakkus mulle 
paberit, et ma ise kohe oma käega 
kirjutaksin protokolli sellest, mis mina 
tean, et siis keegi ei wõiks ütelda, nagu 
wõltsiks meie siin. Ma wõtsin paberi 
ja pliiatsi wasta ja lubasin siis ka kohe 
kirjutama äkata. Jalamaid toodi mulle 
igasugust süia, toodi marju, toodi süit-
susi ja muud. Mind jäeti siis üksi 
tuppa kirjutama ja teatati et kui ma 
olen oma kirja walmis saanud, siis ko-
putagu ma ukse peäle. Ma sain oma 
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kirja õhtaks walmis, kirjutasin umbes 
neli tundi. Kirjutasin kirja nii et sellele 
mitte tähtegi ei saaks juure lisada. 
Andsin siis oma kirjutuse nuuskurite 
kätte. 

Ma kirjutasin protokolli nimelt kõiki 
neid peksmist ja piinamist, mis oli toi-
metatud; kirjutasin nendest Walitsuse-
wõimude ülekohtust ja wõltsimistest, 
millest nia teadsiu; kirjutasin et mitte 
mina ei ole punane rööwel, nagu mind 
kutsuti, waid et punased rööwlid on 
need rahwa peksjad ja tapjad, kes 
rahwa punast werd walawad. 

Timukad wõtawad ooga [a aitawad 
peale 

Nuuskurid akkasid minu kirjutust teises 
tuas lugema. Mõne minuti järele tõu-
sis teises tuas suur torm lahti. Uibopuu 
akkas sõimama ja karjuma igasuguste 
sõnadega. Kuulsin kui Uibopuu ütles: 
„Ma tahan teda p õ h i m õ t t e l i s e l t 
üle kuulata." 

Uibopuu tuli minu juure ^ ja lubas 
paremaid abinõust tarwitada kui küla 
piinajad, uhkustas et tema wast alles 
oskab piinata. Kutsus teisi ametnikku 
(wiis inimest) jn käskis neid mind käsile 
wõtta. Nende ametnikkude seas tundsin 
ainult Seljofi, teised olid mulle wõe-
rad. Uibopuu käskis neid: „Asetage ta 
paigale." 

Mind wiidi ühte tuppa, kus ühtegi 
akent ei olnud. Tuas oli pisikene laud, 
weewann ja aruldaselt suur raudwedru-
madrats tugewate raudjalgade peäl. 
Madrats oli paljas, katmata. 

„Trummilöõmine" 

Mul wõeti riided kõik seljast ära. 
Mind pandi siis täieste alasti suure 
wedrumadratsi peäle. Mind siuti selle 
madratsi külge raudadega nii kinni, et 
mu kumbgi jalg ja käsi teme teisepoole 
madratsit jäid. Siis toodi tolli jäme-
dused ja pooleteist arssina pikkused raud-
pulgad, nendele keerati wiit ümber ja 
akati mulle nendega kõhu peale taguma, 
wõi nagu need wabariigiametniknd ise 
ütlesid: „trummi lööma". See trummi-
löömine just wäga kaua ei kestnud, nii 
umbes weerand tundi. Kui trummi-
lõdnnne lõppenud oli, tuli Uibopuu 
teisest tuast ja küsis: „No kas nüüd 
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akkad mõistlikult rääkima?" Ma ei 
wastanud selle peale mitte midagi. 
Uibopuu tuli minn juure ja püüdis 
minu suud lahti teha. Ma aarasin tema 
sõrmest ammastega kinni. 

„Mercwees suplemine" 
Peäle seda keerati mind madratsil 

teisipidi: kõht alaspidi, selg ülespoole. 
Uibopuu käskis oma poissa: „Nüüd 
weel natukene, laske wähekene teda 
merewees supelda, kuid oidke et talt 
aga just inge wälja ei wõta." Läks ise 
selle peäle minema. Kuulutas weel enne 
äraminemist: „Omme siis akkab üle-
kuulamine." 

Mulle, pandi laud selja peäle ja kõpu-
tati millegagi selle peäle. Mind wõeti 
siis, madratsi küljest lahti, wiidi kuhugi 
keldritaulisesse ruumi ja kasteti mind 
tünni, kus mingisugune wedelik oli, mis 
minu ihu üleni õhutama pani; wist oli 
see soolwee tünn. Pärast lasti minu 
ihu õhu käes ära kuiwada, lasti mind 
riidesse panna ja wiidi jälle sinna tuppa 
tagasi, kus ma algul olin. 

Söögiks toodi mulle eeringit ja leiba, 
joogiks — soolwett ja piiritust. Olin 
kuni ommikuni rahus. 

Alltirjauõndmine 

Järgmisel päewal ilmus ommikul kella 
9 ajal Uibopuu mind uueste „uurima". 
Ta luges nrulle mitmesuguseid protokollist 
ette, mis mitmesugused kohalikud elani­
kud olid punaste kohta teinud. Edast 
seletas Uibopuu mulle et mina teinud 
küll protokolli, kui mitte just enese kohta, 
waid nende (kaitsepolitsei) kohta ja et 
nüüd tema (Uibopuu) öösel ou ka ühe 
protokolli kirjutanud just niisama minu 
kohta, ja nagu mina ilma nendeta pro-
kolli kokku seadsin ja neid mitte üle ei 
kuulanud, niisama seadis ka tema minu 
kohta selle protokolli kokku ilma minn 
ülekuulamiseta. Ta luges mnlle selle 
protokolli ise ette ja nõudis et ma sellele 
alla kirjutaksin. Wina tema kirjutatud 
protokolli alla ei kirjutanud: Mind \äui 
tuppa üksi kuni widewikuni. 

Õhtal algas uueste Uibopuu tehtud 
protokolli „allakirjutamine". Kni ma 
jällegi allakirjutamisest lahti ütlesin, 
algas eelmise päewa „rääkimapanemine" 
uueste peäle, ainult selle wähega et 



Nr 4 — 6 1922 31 

seekord merewees suplemist, see on sool-
weetnnni panemist ei olnud. 

Gleltvnuadratsil 

Peale seda lasti madratsisse elektri-
wool sisse. Umbes iga minuti järele 
katkendati eletriwoolu. Ma ei tea kui 
tugew wool see wõis olla. Elekter lõikas 
mulle ihusse nagu nugadega ja tuhaa-
dete uõeltega. Iseäranis walus oli see 
iga woolu katkestamise.korral. Niiwiisi 
talitati umbes pool tundi. Enne elektri-
woolu pandi mullo mingisugune märg 
asi rinna peale; ma ei saanud ise näha, 
mis see oli. Põrandal oli paari jala 
pikkune wann weega; mis sellega tehti, 
ei saanud ma ka mitte näha. Kogu aeg 
olin ma täieste segane, kõi-k oli silmade 
ees segane, siiruwiiruline. 

Peäle pooletunnilist elektriseerimist 
nõuti minult uueste protokolli allakirju-
tanust, millest ma jällegi ära ütlesin. 
Mind tehti madratsilt lahti ja lasti 
toibuda. 

Kahe wõi kolme tunni pärast pandi 
mind uueste madratsile ja elektriseeriti 
jällegi. Seekord kestis see wähem aega, 
unrbes wiis miniitit. Ma olin täieste 
mõistuseta, Võimetu, nii et isegi ka 
protokollile poleks saanud (poleks jäksa-
nud) alla kirjutada, kui seda ka tahtnud 
oleks. Mäletan et mind wiidi teise tuppa. 
Mõistus oli mul peale seda nii segi et 
ma enam ka päiwi ei mäletanud. Olin 
wist kaks päewa teises tuas, kui jälle 
uueste akkasin midagi oma ümbrusest 
aru saama. 

Allkiri 
Kui ma paari päewa pärast (wist oli 

nii kaua) olin toibunud niiwõrd, et ma 
wähemast wõisin oma niine kirjutada, 
ilmus Uibopuu uueste minu juure oma 
protokolliga ja nõudis jällegi minu allkir-
ja. Kui ma alla kirjutada ikkagi ei soo-
winud, siis toodi madrats minu juure 
tuppa. Mind enam madratsi tuppa ei 
wiidud. Lubati mind jälle madratsile 
panna. Andsin siis selle peale Uibopuu 
protokollile oma allkirja. See protokoll, 
millele ma oma allkirja andsin, sisaldas 
neid sündmusi, mis Paaswere wältama-
jas olid olnud ja seda, et mina olla 
mitmesuguseid otsuseid walgete kohta alla 
kirjutanild. Siis nõudis Uibopuu weel 

allkirja teisele protokollile, milles räägiti, 
kuidas mina olla Paaswere sündmuste 
kohta sõnumid Rakwere türmist wälja 
saatnud ja neid Wenemaale toinietanud, 
kus need lehtedes olla ilmunud. 

Teisele protokollile ma allkirja ei annud. 

Pole soowilaw surnuks piinata 
Osa minu piinajatest tahtsid mind 

uueste madratsile panna, aga Uibopuu 
ei lasknud," arwates et ma seda enam 
wälja ei kannata, ja et kui ma siin ära 
kaun, siis tuleks skandaal, sest et ini-
nlestel teada oli et ma Rakwere kaitse­
politseis olen. Niiwiisi jäigi teisele proto-
kollile minu allkiri seekord audmata. 

Selsanial päewal wiidi mind õhtal 
pimedas 

Rakwere wangimaiaetfe 
Seal asetati mind poliitikaliste wan-

gide kambrisse (kong nr 3). Teisel õhtal 
tuli Uibopuu ise türmi ja lasi mind nr 
4-dasse kongi panna, kus rööwmõrtsukad 
sees olid. Sea! mõrtsukate kongis olin 
ühe öö. Nõudsin et mind welskeri juure 
lastaks, kes minu wigastusi wõiks tunnis­
tada. Welskeri jnure mind küll lasti, 
aga Velsker ütles et ta mulle mitte 
mingisugust tunnistust ei anna minu 
piinamiste kohta; kui ehk tohter seda 
teeb, siis saan ma niisuguse tunnistuse. 
Tohter pidi tulema nädali pärast. 

Arsti eest kartsa 

Tohtri juure ei lasta aga neid, kes 
kartsas on. Sellepärast pandi mind seks 
ajaks kartsa, kui tohter "Vangimajasse 
tuli. Nii ei pääsenud ma tohtri juure 
mitte. Kartsas olin kolm päewa. Ma 
nõudsin et mind pandaks poliitikaliste 
mängidega ühte kambri ja ei lubauud 
ennem kartsast lahkuda, kui seda tehtud 
pole. Mind pandi siis fega-kambrisse. 

Uus piinamine 
Umbes kuu aja järele wiidi mind 

uueste kaitsepolitseisse. Seal akati mi-
nult uueste allkirja nõudma sellele tei-
sele protokollile, mis waremalt ' alla 
kirjutamata jäi. Ma allkirja ei annud. 
Mind tauti siis arjasooradega, kuni ma 
meelemärkuseta ja nõrken uit maha lange­
sin. Mind wiidi uueste Vangimajasse 
tagasi ja lubati teisel päewal jälle 
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kaitsepolitseisse tuua, aga seda enam ei 
tehtud. 

Kohtuuuriia üle ei kuula 
Ma olin mitu korda nõudnud et 

mulle teatataks mispärast ma kinni istun. 
Peäle teistkordset kaitsepolitseis käimist 
teatati mulle Vangimajasse, et ma olen 
teise jauskonna tähtsamate asjade kohtu-
uurija all kinni ja selle käes olla kõik 
minu asi. Nõudsin selle peäle mitu korda 
et see kohtuuurija mind kordgi üle kuu-
laks, aga ülekuulamist ikkagi ei tulnud. 

Septembris (umbes kuu aega enne 
kohut) anti kõik süüdistusmaterjal kätte, 
teatati ühtlasi ka kohtupäew. 

13. oktoobril wiidi mind Tallinna 
keskwangimajasse. 

Rakweres wangimajas oli minu kohta 
erakorraline kaitsepolitsei määrus, mille 
järele ma erakordse walju korra alla 
pidin kuuluma. Tallinnas sain wangis 
natuke kergemine ingata, sest seal minul 
enam sarnaseid jesuiitlikka tagakiusamise 
määrusi ei olnud. 

Surma! 
20. oktoobril olin Tallinnas sõjawäe-

ringkonnakohtus, kus mind surma mõis-
teti mahalaskmise läbi. Enne kohut and-
sin ma küll õigel tähtajal 13 tunnistajat 
üles, kes oleksid wõinud minu asja kohta 
seletust anda, aga mitte ühtegi nendest 
iile ei kuulatud. 

Kuulas ja lõpetas 
Peale kohut olin eeluurimisewangi-

majas kaelakohtuliste surmamõistetute 

seas. Andsin peäle seda weel kaebtuse 
minu Rakweres piinamise kohta prokura-
tuurale sisse. Wist 23. oktoobril kuulas 
mind keegi kohtuuurija selles asjas üle; 
mitte sõnagi ta minu seletustest üles ei 
kirjutanud, waid tegi lihtsa ja lühikese 
protokolli, et „kaebajal mitte mingisugu-
seid dokumentlisi tõendusi ei ole" ja et 
„tõenduste puudusel äsi ära lõpetada" 
tuleb. 

Talliuna wangimajas 

Eeluurimise wangimajas olin umbes 
kaks kuud raudus. Detsembris, enne 
jõuluid, wiidi mind neljandale korrale, 
kus, teiste poliitikalistega ühes olin. 

Iseäralist uudist wangimaja elus mi-
nule enam ei olnud. Olin juba niigi 
küllalt igasuguseid piinannsi näinud. 

Weebruaria (ei mäleta mis päewal) 
konfiskeeriti sunnitööliselt T i i f i l t mad­
rats ära, mis lahtisaanud wangisolija 
Waher talle oli jätnud. See madrats 
anti Israelsoni tapjale Koppelmannile. 

Jaanuaris eraldati f. Sommerling 
teistest täieste ära, wõeti temalt kõik 
paberid ja pliiatsid ära. 

Kui riigikogu liikmed türmis käisid, 
siis ei toodud neid ühtegi korda sinna 
kongi, kus mina ja teised seltsilised kinni 
istusime. 

Elusse! 

29. märtsil 1922. a. wahetati mind 
Valgekaartlaste wasta Rõukogude-Wene-
maale. 
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etu 
(Peatükk Ollandi kommunisti Hermann Gorter î raamatust) 

. I 

Üleilmline rewolutsioon on möödapääse-
mata, sest kõikide rahwuste imperialismus, 
üleilmline imperialismus on ühewõrra 
irmus kõigele proletariaadile. 

Sellepärast piab rahrousroaheline pro-
letariaat ühinema, et üleilmlikku imperia-
lismitst äwitada. 

Aga imperialismust ei wõi äwitada 
ilma kapitalismnfe äwitamiseta. 

Sellepärast on sotsiaalne rewolutsioon, 
rewolutsioon, mis on pöördud imperia-
lismuse äwitamisele ja sotsialismuse kor-
raldamisele, möödapääsematuks saanud. 

II 
Kapitalismusel ei ole pääsmist impe-

rialisinusest. Ja ei ole sellepärast prole-
tariaadil pääsmist imperialisnntsest. 

Imperialiftline kapitalismus lõhkus 
maailma rahwad kahte salka, kellede sihiks 
maailma wõitmine on. 

Kolm wägewat rahwust, Saksamaa, 
Inglismaa ja Ühisriigid on selle kahe 
salga wõitlusejuhtideks. 

Läbielarawal ajajärgul on aga täieste 
mõtteta selle asjakäigu üleilmline otsus-
tamine. Ehk küll kolm wägewat rahwust 
ja kõik nendega ühendatud olewad rahwad 
maailma walitsemisele — ühe rahwuse 
ehk ühe rahwusesalga walitsemisele 
püiawad. 

Ja ei ole selle riiu teist abinõu otsus-
tamiseks kui sõda. 

Tõsi, kodanlus ja ühes temaga refor-
mistid, sotsiaalifamaalased ja walentark-
sistid otsiwad teisi lahendusi, aga need 
lahendused on petlikud ja sünniwad ai-
nult terwe ilma proletariaadi pimestuseks 
ja orjastuseks. 

Mitte sunduslik wahekohus, mitte 
terwe ilma „rahwasteliit", mitte sõjawä-
gede kautus, mitte „rahwaste enesemäära-
mise õigus", mitte „demokraatia", mitte 
kõik teised abinõud, mida meile e&e 
kantakse, ei wõi kapitalismust neist sise-
mistest wastaolubest wälja wiia, millesse 

ta kinni on jäänud, ei wõi päästa teda 
lisawäärtuse määratust kokkukuhinemisest 
ja selle kokknkuhinemise tagajärgedest — 
laienemise püüdest, ei wõi kõrwaldada 
teda nendest wõitudest, mida ta tegema 
piab, sõdadest, millesse ta sellepärast 
tõmmatakse, eneseäwitusest, kui kõige selle 
järeldusest. 

Lisawäärtuse määratu kokkukuhinemine, 
selle lisawäärtuse ja tema elawa ja eluta 
allikate eneseäwitus: see on lahendamata 
kokkupõrge, millesse kapita! langeb. 

Kapitalismuse olu — lisawMrtuse lõp­
mata kokkukuhinemine ja laienemise püüd 
— ei wõi sisemise wastaolu pärast lähen-
dust leida. 

Proletariaat ei wõi kauem seda seisu-
korda kannatada. Tema piab üles 
tõusma, et ennast orjastuse irmust ja 
ulgalisest tapmisest wabastada. 

Aga kapitalismusest wõib ta ainult 
kapitalismust äwitades pääseda. 

Selwiisil muutub tema wastaakkamine, 
tema wõitlus päratumata rewolutsiooniks 
üleilmlise kapitalismuse wasta, terwe 
ilma proletariaadi sotsiaalseks rewolut-
siooniks, üleilmliseks rewolutsiooniks. 

III 

Ja see rewolutsioon on wõimalik, on 
täidewiidaw. See on täidewiidaw ja 
wõimalik järgmistel põhjustel: 

Kapitalismus on sotsialismuseas küps. 
Sõda lõi alused sotsialismusele. Kapita­

lismus on ise sunnitud sotsialismusele mi-
nema, muidugi „riiklisele sotsialismusele". 

Selwiisil töötab proletariaat inimsoo 
üleüldise edenemise sihis. 

Aga sõja ainelised ja waimlised taga-
järjed on proletariaadile niiwõrt kohuta-
wad, et nad teda paratamata rewolut-
sioonisse piawad tõukama. 

Elawa ja eluta tööstusejõu äwitamine, 
mure, wiha, nälg, lõpmata werine täp-
mine — see kõik tõukab. proletariaati 
rewolutsioonisse — sõja ajal ehk selle 
lõpetuse järel. 
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Ja rahwuswaheline proletariaat on 
oma korraldustes niiwõrt tugew, et ta 
rewolutsiooni teustada wõib. 

Järgmine eeskawa piab meie arwates 
rahwuswahelife proletariaadi poolt wasta 
wõetama: 

Riigiwõimu proletariaadi kätte minek. 
Seaduseandmise proletariaadi kätte 

minek. 
Elamise alammäära kindlustus kõigile 

töölistele ja nendele, keda töölistele sarna-
seks piab lugema. 

Kõige tööstuse, kaubanduse ja weuasjan-
duse walitsemise proletariaadi kätte minek. 

Üleüldine töökohustus. 
Riigi wõlgade kustutamine. 
Sõjakäsude ärawõtmine. 
Maksud ainult kapitali ja sissetulekute 

pealt, ja sellejuures kapitali peält sarna-
ses progressiiwis, mis tema ärawõtmiseni 
wiib. 

Pankade eksproprieerimine. 
Suurte tööstufeettewõtete ekspropieeri -

mine. 
Maa üleüldise ühiskonna omanduseks 

tegemine. 
Kohtutegewuse proletariaadikatte minek. 
Kõigi poshlinade ja tariifide kanta» 

mine. 
Militaristlise korra kautamine. Prole-

tariaadi sõjariistupanek. 

Selle programmi alustel wõib rahwus-
waheline proletariaat kõiki orjastatud töö-
towad klassist oma poole tõmmata ja 
ühendada kõiki töölisi. 

Selle programmiga ta wõidab. 

IV 

Ja üleilmlisel proletariaadil on juba 
rewolutsioon näituseks: Wene rewolutsioon 
— iilgaw eeskuju terwe ilma proleta-
riaadile. 

See näitas et on ainult kaks abinõu 
wõiduks: proletariaadi ühendus, rahwus-
line ja rahwuswaheline, ja rewolutsiooni 
ühendus. 

Kui ühe rahwuse proletariaadil üht-
meelt ei ole, siis jääb ta rahwuslise ko-
danluse orjaks, kui rahwuswahelisel prole-
tariaadil ühtmeelt ei ole, siis on ta rah-
wuswahelise kodanluse ori. 

Kui proletariaat ei wõitle lõpulise rc= 
wolutsiooni, kapitalismuse täielise ümber-

*--i >. / 

löömise eest ja ei wii seda wõitlust otsus-
tawa wõiduni, siis ei too ta proletariaa-
dile ega teistele töötawatele klassidele 
päästmist ega tõmba enesega kõiki töö-
lisi ja orjustatud klassist kaasa. 

Wene rewolutsioon aga õpetas wee! 
midagi muud. 

Tema leidis selle kuju, milles proleta-
riaat wõita wõib: töölistenõukogud igas 
külas, igas maakonnas, terwel maal. 

Töölistenõukogud, kelle kätte kõik majan-
duslik ja poliitikalik wõim on koondatud. 

Töölistenõnkogud, kes kapitalismuse 
awitawad ja sotsialismuse lööwad, kes 
kapitalismuse eksproprieeriwad ja kõik 
wõimu ja kõik rikkused sotsialismusele 
aiurawad; töölisteuõukogud, kes majan-
duslise ja poliitikalise sotsialismuse üles 
ehitawad. 

Töölistenõukogud ehitawad uue ühis-
konna, uue inimsoo kuju ja olu. 

Töölistenõukogud, kes praegu enestesse 
wõitlewat proletariaati liidawad, ainult 
wõitwat proletariaati, aga kes kord enes-
tesfe terwe inimsugu wõtawad. 

T ö ö n õ u k o g u d , töö- ja ainnlt töö-
nõukogud, kes kord kõige kõrgemateks, 
kõige pühamateks inimsoo ühendusteks 
saawad. 

Nii siis, proletariaadi ühendus iga 
rahwuse keskel; rahwuswahelise proleta-
riaadi ühendus; proletariaadi ühendus, 
organiseerimine töölistenõukogudesse: 
need on kolm kõige suuremat põhjus-
mõtet, mida Wene rewolutsioon terwe 
ilma proletariaadile õpetab. 

Kui Lääne-(5roopa, kui Põhja-Amee-
•tita, kui maailma proletariaat ühineb— 
üleilmlise rewolutfioonilise Internatsio­
naali loob — kui ta rewolutsioonis üks­
meelne on, kui ta töölistenõukogud orga-
niseerib ja kõik majanduslise ja poliiti-
kalise wõimu nende katte annab: 

Siis wiib rahwuswaheline proletariaat 
üleilmlise, rewolutsiooni wõiduni. 

Juba :neie näeme, mitte enam nii kau-
ges tulewikus, uut Iuternatsionaali ühen-
dawat kõigi maade töölistenõukogusid. 

Juba meie näeme, oige lähedal, üle-
ilmlist tööliste kesknõukogu. 

Juba meie näeme eneste ees internat-
sionaalfeid nõukogusid, 'uue, waba, kom-
mõistlise inimesesoo eelkäijat. 

_jtom. Int.- nr 3 Hermann Gorter 
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